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CAPIOX Advance Reservair

4000 mL Hardshell Reservoir
- 4000 mL Réservoir a coque rigide / 4000 ml Hartschalenreservoir/
Reservorio rigido de 4000 mL / Reservatério rigido de 4000mL/
4000 mi Reservoir rigido / 4000 mL Hardshell reservoir/
4000 mL Hardskalsbehallare / 4000 ml Hard beholder / 4000 ml Hardplastreservoar/
" 1000 mL Kovakuorinen s3ilié / 4000 mL Xecmkuii pesepeyap /. -
4000 mi Sztywny zbiomik / 4000 mL Sert Kabuklu Rezervuar/
- Rezervoar sa tvrdom oblogom zapremine 4000ml/
4000 mL Teepdocminxutl peepeyap '
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FRANCAIS
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_ Applicable for Vacuum Assisted Venous Drainage & Post Operative Chest Drainage / Convient pour
* drainage veineux assisté et drainage thoracique et postopératoire / Verwendhar filr vakuumgestiizte
_ Venendrinage & postoperative Thoraxdrdnage / Aplicable para drenaje venoso asistido mediante
‘vacio y drenaje foracico postoperatorio /Aplicdvel para drenagem yenosa assistida porvacuo e
_ drenagem fordcica pds-operatdnia / Utilizzabile per il Drenaggio Verioso Assistito con I Vuoto &il

. Drenaggio Toracico Postoperatorio / Toepashaar voor drainage van venells bloed onder vacuiimen

. p_ost_opera'ueve thoraxdrainage / Anvéinds fr vakuumassisterat venast drinage och postoperativi
~ brostdranage / Anvendes ved vakulm-assisteret vends dreening og postoperativ dreening af bryst/
Gjelder for vakuumassistert venes drenering og posfoperativ brystdrenering / Tyhjibavusteiseen
. [askimoveren fyhjennykseen ja postoperatiiviseen rintakehdn tyhjennykseen /. i
. [IpumeHUMOo Ons 6aKyyMHO20 8EHO3IHO20 Operaxa u noCHeonepatUoHHo20 OpeRaxa 2pydHou
Knemku / Do stosowania we wspomaganym podcisnieniowo ‘drenazu 2yinym i pooperacyjnym
-drenazu klatki piersiowej / Vakum Destekli Vendz Drenaj ve Amelivat Sonras: Gogiis Drenaji Iein
Uygundur / Primjenijivo za vensku drenazu uz pomoc¢ vakutima i postoperativhu drenazu grudnog
* ko&a / 3acmiocoeycmacs Ongt 8aKyyMHO20 ‘8eHO3HO20 OpeHyaaHH ma nicnsgonepawiinozo
- -  Opeuyeanms epydWolknimka ;
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Instructions for Use / Mode d’emploi / Gebrauchsanweisung /
Instrucciones de uso / Instrugdes de utilizagéo / Istruzioni per
I'uso / Gebruiksaanwijzing / Bruksanvisning / Brugsanvisning /
Bruksanvisning / Kdayttdohjeet / UHcTpyKuun no akcnnyarauuu /

Instrukcja stosowania / Kullanim Talimatlan / Uputstvo za upotrebu /

K IHCTPYKUiA 3 BUKOPUCTAHHS )

XCoating “‘
C€oose

PORTUGUES

PYCCKWA

ITALIANO

NEDERLANDS

[ [REF]: 30xkR4000C |

“TERUMO &5



SYMBOLS ON THE PACKAGES OF
VERPACKUNG DIESES PRODUKTS /
DESTE PRODUTO / SIMBOLI SULLE CO

PRODUKTET / TUOTTEEN PAKKAUKSI YMBOL
NA OPAKOWANIACH NINIEJSZEGO PRODUKTU / BU URUNUN AMBALAJLARINDA BULUNAN
OVOG PROIZVODA | CUMBONK HA

THIS PRODUCT / SYMBOLES SURLE
SiMBOLOS EN LOS ENVASES DE ESTE
NFEZIONI DEL PRODOTTO / SYMBOLEN OP DE VERPAK
PA FORPACKNINGAR MED DENNA PRODUKT / SYMBOLER PA DETTE PRODUKTS INDPAKNING
SSA OLEVAT SYMBOLIT / OBO3HAHEHUA HA VIAKOBKE W3[ENWS | SYMBOLE ZNAJDUJACE SIE
SEMBOLLER / SIMBOLI NA PAKOVANJU

o

YNAKYBAHHAX LILOro BUPOBY

S EMBALLAGES DE CE PRODUIT / SYMBOLE AUF DER

PRODUCTO / SIMBOLOS CONTIDOS NAS EMBALAGENS

C1i]

KINGEN VAN DIT PRODUCT / SYMBOLER
/ SYMBOLER PA PAKKENE TIL DETTE

il

Catalogue No. / Référence du  Batch Code / Use-by date / A utliser Keep dry | Consarver au Do not reuse. | Ne pas réutifsar. /| DG not resteriize / Ne pas Consult instruction for use | Lire le a.hnmnrfflbncaml
catalogue | Bestelinummaer / Numéro de lot | jusque : [ Verwendbar bis: / sec | \for Nasse schitzen | Nicht zur Wiedarverwendung, | restériiser | Nicht wieder mada d'emploi / Gebrauchsanweisung Herstelier | Fabricante |
N.* de catalogo / Referéncia / Chargenbezeichnung | Caducidad / Data kmite Mantener seco / Manter seco | No reutilizar / N3a. sterilisiaren / No reesterilizar / beachten | Consulte las instiuccionas de Fabr:caNBJFIhbanJ
Codica pradotto / Catalogusnr. /  Numero de fote / Numero da usor / Utilzzare entro ! Tanere in luogo asciutta / reutiizar. | Monousa. / Nio reesterilzar / Non uso | Consultar instrucAas de utiizagho | Fabrikant | Talverkare /
Amtikelnummer /Varenummer. | de lote / Numera di lotto / Gebruiken voor: / Anvindas Droog bewaren | Forvaras Nist opnieuw gebrutkan | risterilizzare / Niet apnieuw Cansultare le istruzioni per luso | Producerel af/
Anikkeinummer / Tuotekoodi /| Lotnummer / Batchkod 1 fore: J Udlabsdala 1 Brukes torrt | Opbevares tart / Hold Ingen dning. | I Far e i ! Gebrui i ! 1 ! I
Karanow-uis Hosep | Kad Balchnummer {Baich  far-deto |Ergpaiva /Tanen  lori/ Sadytensva kuivana /| ike genbruges. ] Ma ida M ikke resteriliseres | Ma ke Las bruksanvisningen | Laes. Wxorcanawo. |
produkty  Urn kodu. / Sifra nummar | Erinumera ! Ao’ / Uzyé przed data: J Son Bepeus 0T eard. / Chionié i 1 v 1 Ei uudelizen brugsanvisningen | Les bruksanvisning W’mﬁﬂm,
proizvoda | Karanomesdi homsp  Houep naprv / Numar kkullarim tarihi: [ Upotreblive przed wiigocia | Kurututun | He ucnons3osate nastophe. / sterilgintia / He cTapuniaosate far bruk | Lue 1MNp F l
serii f Lat numarast / do: ] BukopucTaTy 20: Cuvaite na suvom miestu / Nie uzywad povadmie. | nogTapra. | Nie steryl PyKLpl 10 NP: [}
Serijska oznaka /Ko 36epiraime s cyxomy wicy  Tek kullanmbik. / Semo za ponownie | Yeniden sierize ic w instrukcii stosowania |
napri jednokratnu upctrebu. / etmeyin / Ne resterilisati / Kullanma takimatina bagvurunuz /
BukopucTOSYBaTY NOBTORH MosTopHo He CTepunigyBaTH Pogledaj instrukcije za upotrebu /
3abopanero OavalkoNUTUCA 3 INCTRYRLISNM AN
BETOCYBAHHR
Fragile, handle with care / Fragile. & manipuler avec A d ive in thy iRep. CE This way up / Haut / Hier
P ion | 2 lich, varsichti I 1B in der E en
Fragil, manipular con cuidada / Fragil, manusear com forizado en la Europea. !

i
Representante autorizado na Comunidade Europeia. / Rappresentanta
autorizzato per la Cemurita Europea. | Gemachtigde vertegenwoardiger
in de Europese Gemeenschap / Aukioriserad aterforsdljare inom EU. /
Autoriseret forhandier indenfor EU omrédet, | Autorisert rapresentant

voorzichtig behandelen / Omealigt, hanteras varsamt |
Skal behandles forsigtigt / Kan ga i stykker, handter
med forsiktighet / Sarkyvaa, kasiteltava varoen /

! uidado | Fragile, manipolare con cura i Breekbaar,

oben | Esle lado hata

armiba / Este lado para

cima / In quasta direzione /

Deze kant boven / Denna

sida upp / Denne side ap /
RS

Denne veien opp | Tama

Mpysoe, 0GpaLLaTLGR ¢ DCTOpoKKOCTaKk, | Ostraznie — Cantents / Contenu | Stisck / | EU / Euroopan yhieissn valtuutetiu edustaja | ABTOpHIOBaNHAIA ‘puoi ylspain / Bepx. I Ta

produld delikatny / Kinlabilir, dikiatli tagiyin / Lomljivo, Unidades | Conteddo | Unia | Stuks | i & I strona do géry / Bu taral

rukujte pasiivo | Kpwixe, Qepexno Styck | Indhold { Innhold / Sisatio / praedstawiciel w Uni Europejskiej. | Yetidli AB temsilcisi. / yukan gelecek | Gormyja
Capepsaaios | Zawariodé | lgindekiler | Predstavrik u Evropskoj Unij. / YioaHosaesui NpeRcTassas 8 strana / Livw Go0M 8rOpy

Sadrzaj / Buict Esponaiicsromy Cooat.

Keep away from sunfight / Consarver a l'abri de

la lumiére du soleil / Vor Sannenlicht schitzen /

).t Mantener alejado de la huz sclar | Manter Packung nicht verwenden J No usar si el paquate esta

A\ afastado da luz solar / Tenere al iparo dalla luce dafado | Naa utilizar s¢ @ embalagem estiver danificada |
diretta del scle / Niet blootstellen aan zonlicht / Non uilizzare s& la confezione risulla danneggiata / Niet

[ ] Fdr ej wisattas for solljus / Undga soltys / Haldes pruiken wanneer de beschadigd is / Anvand
vekk fra sollys / Sucjattava auringonvalola | inte om farpackningen 3r skadad / Ma ikke anvendes. hvis
Bapeis OT conmesoro ciera, / Chronic przed pakningan er beskadiget | Ma ikke brukes hvis forpakningan
swiatlem stonecznym | Gines isidindan uzak er adelagt / Alé kayta jos pakkaus on vahingoittunut |

Device contains a sterile fluid path that has been sterlized using ethylene oxide / Le dispositif
contient un circuit de liquide qui a &t stérilisé & Foxyde déthylena / Das Produkt enthalt einen sterilen
— Flussigkeitspfad, der mit Ethylencid steriksiert wurde. / El dispositive contiens una via de liguide
Fﬂ@ estéril que se ha esterilizado utiizando éxido de etilenc. / O dispesitivo contém um trajeto de fiuido
- ———1] eastaril que foi asterilizado com dxido de atilenc /Il dispositivo cantiene un percorsa fluida che & stalo

sterilizzalo con ossido di etileane / Dit product bevat een steriel viogistofpad dat is gesteriiseerd met
ethyleenoxide | Enhetan har en steril som hat i med etylenoxid | Enhedan
indeholder en steril vaskebane, der er blevel steriliseret ved hjssip af ethylenoxid / Enheten
inneholder en stenl vasskabane, som har blitt sterilisert med etylencksid / Laite sisalad steriilin

Do not use if package is damaged / Ne pas utiliser le
dispositif si F'embaage est & i Inhalt

tutun | Euvajte zadtiéenc od sundevih zraka / He Menonb3oBaTs, 8cru ynaxoaka nospexnena. / Nie nestakanavan, joka on sterilaitu etyl dilla | Wagen p i k3Han ANA
Tunairre akamara 4ari BiA COHAYHOD CaITMa stosowad w przypadku uszkedzenia opakowania / Paket HABKOCTH, KOTOPIi Skl CTEPUHE0R3N GKCHAOM STunesia. | Urzadzanie 2awiera starylng droge
T Ne up: javati ukoliko j@ przepiywu plynu, poddang sterylizacji tlenkiem atylenu / Cihaz, efilen oksit kullandarak sterilize edimig
e IHa " * AR sterl bir s yolu igerir / Ureda) sadr2 sterine vodove 1a teénost koji su sterilizovani pomoéu etilen

NOWKCAKEHD oksida | MPUGTRIR MICTWTR CTPUHKR K3HAN RNA PLRUHH, R CTEPUNIOBIHO OKMCOM ETUNEHY

Rx Only CAUTION: Faderal law (U.S.A) restricts this devica to sale by or on the erder of a physician / Rx uniquement ATTENTION - les lois fédérales (Etats-Unis) imitent |2 vente de ce dispositif & des médecins ou 4 des

persannes agissant sur leur ordre. i Verschreibungspflichtig ACHTUNG: Gema US-Bundesgesetzgebung darf
médica: Las leyes federales (EE. UU.) restringen la venta de este disp
dispositiva a médicas ou mediante prescricac médica I ATTENZIONE:
voorschiift LET OP: Volgens de federale wet (in de
far denna utrustning endast saljas av lakare eller enligt lakar
2n leege | FORHOLOSREGEL kun for Rx: Ifelge amerikansk
mukaan rajoitetiu ladkarille tai laakann maarayksesta. | Mpegynpexasu
dotyczaca: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzeda2 tego uza

dir. 1 Samo Rx PAZNJA: Savez;

Uzerine

k sekilde s

lekarzowi lub na zlecenie lekarza. / Regsteye Tab
ni zakon (SAD} ograniéava prodaju oveg uredaja take da se vrsi od strane ili po nal

denapansHuit 3aked (CLUA) 403B0NRE NPOAAX ULCTA NPHCTROK TINBKM NiKApAM 260 3a Ix npunucaM

disses Produkt nur an Arzte oder auf deren
ositivo a los meédicos o a las personas autorizadas por ellos / Somente com receita mi
solo su prescrizione madica: la legge federale statunitense limita |a vendita di questo d it
Veranigde Staten) mag

rivning fra lege. | HUOMIO. vain Rx: Tamai
@ Taneko AnA RX. DeepantHuill aakon (CLUA) paspawaer
dzenia wylgcznie

Anordnung verkauf werden. / PRECAUCION Solo con receta
édica ATENGAQ: A lei federal dos EUA imita & venda deste

amedici o su p!

givning ma denne

p 1e medica /1 d op
dit instrument uitsluitend worden aangeschatt door of op vaorschiift van een ars. | VARNING — Endast pa ordination: Eniigt federal lag i USA
-85 ardination. / Udelukkende receptpligtig FORSIGTIG: Ifalge amerikansk (USA) i d

9 I de szelges af elier pa ordinering fra
lovgivning kan denne anhaten kun distribueras av lege elier ved forski

n laittaen myynti on Yhdysvatojen (USA} lain

poAaXy STOMO YCTPORCTEA TONBKO BREYAN UMM NO MPpeanucaku epava. /| PRZESTROGA

idir DIKKAT Federal yasa (ABD) bu cihazin satigini bir doktora veya bir daktarun siparigi
logu ljekars. / Tinkku 3a NPUNUCOM NikapA. IACTEPEXEHHS.



[: AP I “x® Advance Reservoir
¥ecTkuit pesepeyap o6bemom 4000 mn

Modxodum anA sanyymHozo 20 dp u p 2pydHoii K
WHCTPYKUMU NO 3KCNNyaTaunuun
CTP. 64-69

BHUMATENLHO NPOUTUTE BCE NPeAYNPEXAEHUSA, MEPbI NPEAOCTOPOKHOCTM 1 UHCTPYKLUM Nepen NCNONB30BAHUEM.

|  ONUCAHME M3RENUIA B

Wapenue CAPIOX® Advance Hardshell Reservoir npeancrasnaer coBOM KeCTKUA pe3epByap, KOTOPLIR KCTIONBIYETCA BO BPEMA onepalLjuil C UCKYCCTBEHHBIM KpoBoOGpallleHUeM (AK) ana
XpaHEeHUA KPOBM, NOCTYNAKWEH W3 BEHOIHOW NAHWK U M3 KAPAHOTOMUHECKMX NuHMiL. B pe3epByane MeeTCA BEHOIHbI OTCEK, B KOTOPOM HAXORATCA GUALTPLI U NeHaracuTent AnA
ofineruyenus yaneHws Ny3bipbkoB Ba3yxa. KapnnoTomHbii OTCeK pesepayapa CORepKUT $unsTP ANA yRaneHUs TeepAbIX YaCTUL| U NeHorackuTeNs ANA ofnerueHun yaaneHua nyisipbKos
poaayxa. Magenuwe CAPIOX” Advance Hardshell Reservair cHabxeHo NOKpbITHaM ing™, KOTOPOE NPEAHA3HAYEHO [INA CHIWKEHWR aAre3nu TPaMBOLUTOR HA NOBEPXHACTH YCTPORCTBA.

[ NOKA3AHUA K MPUMEHEHUIO |

Wanenue CAPIOX® Advance Hardshell Reservoir npeactasnaet coGoit MECTKUN peiepsyap, KOTOPSINA UCNONB3YETCA BO BpaMA anepaumit ¢ UCKYCCTBEHHBIM KPOROOBPALEHUEM ANA XPAHEHUA
KPOBM, NOCTYNAIIWLEN U3 BEHOIHOM NUHUK 1 U2 NUHUM KAPAKOTOMUM. B pesepsyape MMEIOTCA GUALTPSI NA YAaneHUA TBEPAbIX HACTUL, @ TakKe NeHoracuTent Ans obneryenHun yaaneHus
Ny3biPbKOB BOINYXA.

MWecTKuii pesepayap Takke UCNONbIYeTCA fINA NaCheonepaLroHHOro ApeHaxa rPyAHOR KNETKK K NPKW NPOBEASHWW npouenyp ayToremaTpaHcyIvi AR aCeNTUYECKOro BOIBPATA KPOBW
nayueHty c yensk BOCNANHEHURA e& ofbema.

KeCTKUA peIepsyap MCNONbIYETCs TAKKE NPY OCYUIRCTRASHUM METOAUK BEHOIHATO BO3BPATa C NOAASEHKON BAKYYMOM B NPOLIECCE MCKYCCTBEHHOMD KposooGpaleHna.

WecTkui pedepsyap cHabkeH NOKpbITUEM ing”, KOTOPOE NPefHA3HAYEHO JINA CHKEHIA afresnu TPEMGALIMTOB Ha NOBEPXHACTH YCTPORCTRA.

YCTPOICTBO MOXET UCNONb30BATLCA ANA NPOUEAYD NPOROMKUTENBHOCTEIO A0 6 yacos.

KOHCTPYKLUUA

NpenoxpaHuTencH bl .
KNanaH NonoXUTENsHOM Pabem Jloapa AcnupatjuoHHble 8xaaHoi nopT ANA
[aBneHus 6e3 punstpa nopTl BEHOIHOW KpoBM
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ANA KapfIMOTOMHOTO BeHQ3HAR TPYBKa
(BHYTPU dunbTpa)
BbicTpopaIbeMHblit KapauoTOMHbIN GUnbTR
coeguHTEND

BEHO3HOrO NOpTa
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pezepayap CAPIOX BerosHoii
Advance Hardshell ™| $unsp

Reservoir
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[ba purkcatopa
Io3pa Ha BXOAHOM
BEHO3HOM NopTe

MNopt BeiCTpoi 3anpaBkK

Hanpaenswowee
oTsepcTue anA
nepxatens

4
v/
=% Tpu pasbema Jlioapa ¢ dunbTpamMu
Tams, ANA COEAUHEHWA C KAPAMOTOMHBIM
dunsTpom

TepMUCTOPHBIR RATHUK

CoeauHexnue BoixogHoi nopt
NPOMBIBOYHON NUHUA pezepeyapa

BxopHow nopt gnA

BeHTHNAUNOHHBIA NOPT, BEHOIHON KDOBM

| nPEAYNPEXAEHUA

OnucaHue cepbe3HbIX HeXenaTeNnbHbIX peakyuii U NOTEHLNaNbHbIX Yrpo3 6e30NacHOCTIA W OrpaHUYeHUIA NPpU NPUMEHEeHUH,
0BycnoBneHHbIX UMK,

[ neEAynPEXKAEHUS |

« He ucnonb3yiiTe pacTeOPUTENH, HANPUMEP CNUPT, 3GUP, AUETOH U T. fi. 3TU pacTBOpUTENU MOTYT NOBPEAKTE YCTPOWCTBO NPU HAHECEHUU Ha 80 NOBEPXHOCTL WK BHYTPEHHME HacTu.
Tpebyercn afekeaTHaA renapuHUIALNA KPOBK C YHETOM CONYTCTBYIOWMX 3a60NeBaHMI NALMEHTE 1 METOAIMKA Nepdy3vu fNA NpenoTapalleHus TooME000pa30BaHUA B CHCTEME.

ByAbTe BHUMATeNsHb NPM YAANEHUN BO3AYXA BO BPEMA 33Mpasku ¥ nepdysun. CunsHbie yaaps! no YCTPACTBY, 0COBEHHO TBEPABIMY NPEAMETaMU, MOTYT NPUBECTI K NOBPXAEHUIO
yCTpoiicTBa.

He ucnonwayiiTe faHHae uaenue 6osiee § 4acos NOAPAA. HpeamepHoe UCNaNbI0BAHWE ANUTENBHOCTERY Gonee 6 4aCOB MOKET NPUBECTH K 0BpazoBaHuio TPOMBOR U yTeqKe Nnasmsl.
MNoBTOpHAR CTEPUNU3ALMA HE RONYCKASTCA.

OTBETCTBEHHOCTD 38 UCMONBIOBAHME STOTC YCTPOUCTRA BO BCEX CNYHAAX HECET UCKNIOUMTENEHO BPaY, HAa3HAUMBLIWI ero WCnonb3oBaHue.

\aTa ucTeueHUA CPOKa FORHOCTI HAXQAUTCA Ha STUKETKe YcTPOcTEa. He ncnonbayliTe YCTPOICTBA NOCAE UCTRHEHUA CPOKA FOAHACTH.

CKOPOCTH KROBOTOKA, NGCTYNAIOWEra B KAPAUCTOMHbIR GUNLTR, He AOMKHA NPEBLILATL 5 n/suH, YpesMepHan CKOPOCTb KPOBOTOKA MOXET YBENUYUTD faBneHue B

KapAWOTOMHOM GUNETPE, YTO NPUBEAET K 6OPaTHOMY NOTOKY B IMHUIO N0A24Y P2CTBOPE UMW KPOBU, NOAKNIOHEHHYIO K pelepsyapy.

MuHUManbHBIR pabouwi obbem B pezepayape — 150 Mn. YcTaHOBWTE COOTBETCTRYIOWIMIA YPOBEHD 3aN1aCa KNOBY MO OTHALEHMIO K CKOPOCTH BEHOIHOrO KPOBOTOKA ANIA NPEOTENAIHUA
nonajaHUA razcebix aM60N0s B opraHam naymenra. (M. puc. 3, crp. 66 «Tpepen GeonacHoCcTU.)

He cnefyeT NPUMEHATD K 3TOMY Pe3epByapy oTputartensHoe AABNEHUE HXe =20 kMa (=150 MM pPT. CT.), TAK KaK 370 MOXET NOBREAUTH ero.

Ecnv ypoBeHb KPOBM B PE3epByape HUKE MHHUMATEHO ACNYCTUMOra PaBayera ypoBHA, BLICOKAR CKOPOCTS NOTOKA KOs B KAPAUOTOMHBIK GUNLTP MOKET NPUBEETH K 0BpasopaHuia
razosbix MUKpoamBonoa (TM3), KoTopble MOTYT NOCTYNATh B OPraHu3M NaluenTa.

He cnefiyeT cHUMATh XENTHIi KONNAYOK ¢ BEHTUNALMOHHOO NOPTA, TaK KaK 3TOT NOPT 0GeCneuBaeT HaANeKaLyio BEHTIIALMIO NPU HapeToM Konnauxe. He 3akpbipaiite
SEHTUNALWOHHBIR NOPT, 32 UCKIIOUEHUEM CAYHaER BLINONHEHUA BAKYYMHOrO BEHOIHOMO ipeHaxa (VAVD) unu nocneonepauvoHHoro ApeHaxa rpyaHoi knetki, HE MEPEKPLIBATE
OTBEPCTUE KNAMAHA CEPOCA WU3BLITOYHOTO QABNEHUA. U3GniTouHOe AaBneHne B BEHOIHOM pe3epayape MOKET BOCMpenaTcTeonarh BEHO3HOMY OTTOKY, OTHEra CHWKAETCA YpoBeHsb
KPOBW B BEHO3HOM pe3epsayape, @ 3T0 MOXET NPUBECTU K 06paTHOMY NOTOKY B NUHUAX BEICTPON 3aNpPaBKU UNW B NHHWAX NOfa4U KPCBU, NOAKNIOHEHHBIX K KeCTKOMY pe3epeyapy CAPIOX
Advance, 4To BLIIOBET NONZAAHME BO3AYXA KAK B BEHOIHYIO, TAK W B APTEPUANbHYK) HACTM KOHTYPA. ITO MOXeT NPUBECTU K MONaAaRUIO ra3oBbiX 3IMGoNaB B KPOBAHYK dady.
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| MEPbLI MPEQOCTOPOXHOCTU

BxnioyaoT MHGOpPMaL Mo O crelnanbHoM yxoae, KOTOPbIiA JOMKEH OCYLeCTBAATD
cneymanuct gna 6eaonacHoro u 3¢pPeKTUBHOrO UCNONbIOBAHUA yCcTpoiicTBa.

| mepb1 NPEAOCTOPOXHOCTH |

TMepe/ MCNONb3OBAHUEM NPOUTUTE BCe UHCTPYKUMU K SIEKAPCTBEHHIM npenaparam U MeIULIMHCKUM YCTPOMCTBAM, UCTORBIYEMBIM
COBMECTHO C AaHHBIM YCTPORCTBOM.

3T0 YCTPOMCTBO AOMKHO MCNONL3OBATHLA TONBKO KBanUGUUMPOBAHHBIM NEPCOHANOM, MPOLIEALNM HAANEXALLYIO NOATOTOBKY.
MUAKOCTHAA CHCTEMa ITOTO YCTPONCTBA ABNAETCA CTEPUNBHOI U 2NMPOTeRHO NPV 33KPHITOR, HeroBPEeXAeHHO! YNAKOBKe.
TugaTensHo 0CMOTPUTE YCTPOIMCTBO W yNaKkosKky. He ucnane3yiiTe B Cnyuae NOBPEKAEHIR YN2KOBKM 1 {Anu) yCTPORCTBA UK NpY
QTCYTCTBUM KONMa4vkos.

YTunuaupyitTe NOCNe OIHOKPATHOMO MCNONBIOBAHUA 8O U3bEXaHUe PUCKa WHGUUMPOBAHWUA.

370 yCTPOWCTRO NPERHA3ZHAYEHS TONBKO ANA OAHOKPATHOTO UCNONLIOBAHUA. NOBTOPHOE UCMONBIOBAHKE HE IOMYCKALTCA.
NosTopHan cTepunuiIauma He aonyckaerca. NosropHas o6paborka He nonyckaertcn, MoeTopias oGpabaTka MOXeT NpuBecTU

K noTepe cTepunbHacT, GUONarMueckoin CoBMeCTUMOCTI v GYHKUWOHANBHO LENOCTHOCTY AAHHOTO WAfenus.

8 cnyuae HeoGXOUMOCTU 3aMeHbl pesepeyapa y6enuUTech, HTO UMERTCA B HANUUUM 3aNACHOE YCTPOCTBO.

[laHHbI NPOAYKT CTepUNU30BAH ITUNEHOKCUAOM.

NpumMennAiiTe METOB! ACETTTUKW NPU NPOBEASHUY BCeX NPOLERYP.

BuinoAHAHTe 3aNpaBKy KPUCTANAOUAHBIM PACTBOPOM, He COREPXALLUM KPOBK, N1a3Mbl WU NPENapaTos KpoBu.

370 YCTPOCTBO CNEAYET UCNONBIOBATE C COOTBETCTBYICWIMM AEPKATENEM, NACTABNASMEIM komnanuen TERUMO.

WenonbayiTe yeTpaiictaa 6e30MacHoCTy, B TOM YUCNe AaTYUK YPOBHA U feTekTop BOIAYXA [IR KOHTPOAA obbema Kposu

B pelepByape W AR BbIAB/IEHUA ra308bIX 3MB0N0B B apTEPUanbHbIX NUHWAX.

Mpu NoBOPOTE BXOAHOrO NOPTa ANIA BEHOIHOM KPOBH B HaNPaBNeHut BepXHeil CTOpOHb pesepeyapa yGeauTecs, 4To BeHO3HARA
AUHWA 1 KaBenb TePMACTOPHOO RaTHUKA He KOHTAKTUPYIOT € PaCTBOPOM UMK UK Wel NoaaYwM, NOAKNIOUEHHOW K pelepayapy, HToGbi
wabexars ux uanoma.

Konnauku HedcnonbiyeMmslX NOpToR CReayet OCTaBUTE H2 mecTe. 1o noasonfAeT w3bexatb 3arpAsHeHWuA U npegoTapauaeT yTeuky
KpoBU.

Y6euTeCh, HTO KONNAUKW HEUCNONbIyeMbiX NopToB Jl03pa NNOTHO 3aTAHYTE BO u3BemaHme yTeUKH.

JInA ROCTKEHWUA MAKCUMANBHOR NPONYCKHORA CnacoBHOCTU KapAUOTOMHbIA GUNLTP Nepea MCNonbIoBaHueM HeoGXOAUMO CMOUUTE
KPUCTaNNauAHLIM PACTBOPOM ANA 3aNPABKK.

Tam, rge 370 Lenecoofipaina, CnefyeT BBOAUTL KpOBb, NNA3My U (unu) npenaparkl KPOBU NOCNe ferazayuu Hepes nopt BeicTpoll
3anpabky unu yepes noGoii 3 nopTes fliaspa, KaTopbie BEAYT K KAPAUOTOMHOMY SUnLTRY.

+ He cnepyer npesbiwath MaKCUManbHbIl padounil obbem pesepayapa, cocTansiowWia 4000 mn. laHHoe yeTpoRCTBO NpejHasHadeHa
ANA MCNONb3OBAHWA C 00BEMOM KPOBH B pe3epayape Hike 4000 wmn.

W36eraiiTe ssefeHUA KPOBOOCTAHABAMBAKOWMNX NPeNapaTons B KapAWOTOMHbIA pelepayap. Kak 38ecTHO, KpOBOOCTaHaRNMBAOLWE
npenapartkl cnoCoBCTBYIOT BOIHUKHOBEHWUK TPOMOOB, KOTOPbIE MOTYT YXYAWUTL pafoty pesepsyapa.

Ecnu KpoBb, NOCTYNAKWAA Ha GuALTP KAPAKCTOMHOTO pesepByapa, nepenvBaeTcA Yepes Hero, Ho He NaCTyNaeT B cam $unerp, 310
MOMKET 03Ha4aTh, uto GUALTP 3acopeH. [pekpature CNONbLIGBAHUE GuUNbTpa KAPAKOTOMHOTO pelepByapa. 3aMeruTe pesepayap
WNY HanNpaBbTe KPOBOTOK KAPAIMOTOMHATC KOHTYpa Yepe3 ACNOMOraTeNbHbli KAPAWOTOMHBIA pe3epaYyap U NOAKNIYATE ero

K BCOMOrarensHoMy NopTy.

B HayuHa# nurepatype cofiepkartca coobuienus ob WIMEHEHWUM [03033BUCUMON PEAKLMK Ha HeKaTOopbIe NeKapLTaeHHble
fpenaparbi, HaNpUMep HUTPOIUUEPKHH, GeHTaHWN K AP., BO3MOXHO, ofycnoBNeHHOMH PaINUHHON CTENEHBIO X NOMCLEHUR
CUHTETUYECKUMI MaTepranamy, Takumi Kak Martepuansl, Ucnone3yembie B Cep/ievHo-NercyHoM KoHType. He cnepyeT BRBOAWTD
NeKapcTaenHbie Npenapatsl 8 GunLTP KAPAUOTAMHOrO pesepeyapa.

3aNpeWjaeTcA BBOAUTL NEKAPCTREHHEIE NPENANATLI YEPEe3 MATUCTPANI U WTYLEDE!, BEAYLIWE K KAPAUOTOMHAMY pesepayapy.
JlocTasKa nekapcTBa MOXET BbiTh 33ePXKaNa U3-2a HeCTabUNbHOCTU KPOBOTOKE, NPOXOAALETa Hepe3 KapAWOTOMHbIA pe3epsyap U
dunerp.

MNpepynpexaeHue Tonkko AnA RX. BHUMAHME. MepepanbHblil 3akoH (CLUA) paspewaeT npogaxy 3tore YCTPORCTBA TONLKO Bpayam
WnK Mo NpegnucaHluic Bpaya.

.

.

.

| METOZ PABOTDI

Heo6xogumo npovects MPEAYMNPEXAEHUA (cTp. 64) u MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTU
(cTp. 65) nepen Havanom paboTnbl.

Huxe npuBoguTca ofiyee onucaHue UCNONb30BaHWA KeCTKOro pesepeyapa CAPIOX Advance
[NA TeX cnyvaeR, KOTAa He NPUMEHAINTCA Kakue-Nu6o Apyrie KOHKPETHbIE YKa3aHus.

Mpumeuatue. O6bembl pelepsyapa, oToSpakaempie METKAMU WKANGI, HE ABNAKTCA abconiotHbimu. CnelyeT yuuTBIBaTS 270 NpU
swbape Ge3onacksix paboumnx 06beMoB BO BPEMA UCNONLIDBAHWR UILENUA.

HACTPOMKA

1. Wasnexure ®ecTruit pezepayap CAPIOX Advance u3 ynakoBKu W NPABEpbTe, He NOBPERAEH NH OH. OTKpbiBaiTe KapTOHHYIO
kopofky 3a npefienamu onepauuoHHoi. KapTorHas KopoBKa MaKeT CTaTh UCTOMHUKOM TBEPAbIX YACTUL.

He MLMONL3IYRTE MPK NOBPEXAEHUN YNIAKOBKW WK ycTpoiicTea (Hanpumep, NPY HANWYWK TRELMH) unu
OTCYTETBMM NIGGOT0 U2 KONMAUKOB NOPTOB.
2. Bcraeere xecTkmil pesepsyap CAPIOX Advance 8 fepxatent.
YeT1aHoBUTE AiepKaTenb Ha COOTBETCTRYIOWE BbICOTE TaK, y1obbi NUHUY He Neperubaniics.
BcTassTe pelepsyap B lepHaTent XX 3 CXH18R, 801804 wunu 801139) pbiuarom KBepxy, 3aTem HaXmuTe Ha paivar {cM. puc. 1).
Ecnu peiepsyap HeNpaBunsHO YCTAHOBAEH B flepKaTene, NPABILHAR OLIEHKA KONUUECTB KUAKOCT B pe3epByape HeBoIMOXHa.

Eam MOAYNb OKCUTeHaTOPa UCNONb3IYETCA OTAENBHO OT peaepayapa, yCT

BEPXHAA YacTh BOROKOH PaCnoNaranich HUXe, YeMm yp KpoBM B

E‘-’“" BbiyPp!

3. Ucnonbaceanue B KonType UK
Mpumeuarue. Ecnu pesepeyap WCNONb3YeTCA B KOHTYpe WK, 0BpaTuTech K COOTBETCTBYIOWMM MHETPYKLIKAM MO 3KCyaTaluu
okcureHaropa CAPIOX.

ﬁpm MCNONLIOBAHKUA nepMCTﬂﬂhTMHeCKQI‘O HACcoCa B KayecTae Hatoca aprepuanbunﬁ KpOoBW npucosauHuTe NMHKIC AUEMETPOM
3/8 pioiima (9,5 Mm), BEAYLLYIO OT HACoCa K OTBEPCTUIO ANA BbINYCKa KPOBM M3 XeCTKOTo pelepayapa. MpucoeauHUTE APYTOK KoHel,
K oTBEpCTUIO AHameTpom 3/8 Aroitma (9,5 MM) ANA NOAAYHM KPOBU B OKCUreHaTop.
MpW MCNONB30BAHUM LEHTPOGEXHOTO HACACA NPUCOERUHIUTE €ro BXOAHYIO NUHUIC ANA KPOBM AuameTpom 3/8 giotima {9,5 MMm)
K OTBEPCTHIO ANA BbiNyCKa KPOBU U3 pelepayapa.

4. MNpucoepuHuTe BEHO3HYID NHHWIO K BXORHOMY NOPTY ANA BEHOIHOI KPOBY Pe3epByapa ANA BEHO3HONH KPOBM.

5. HacaguTe 8ce TpyGK# Ranbiue STOPOro 3y6Lia pUTHHIA W OBBRKMTE CTAKKAMIA BCE COBAMHEHIA KOHTYPA HA YUACTKE MEXAY NepBbiM
W BTOPbIM 3yBLAMMN PUTUHIOB.

6. MaXHO NPpUMEHSATS TEPMUCTOPHBIC JATUUKU € MOHUTOPOM TeMNepaTypbi Y.51. 400 cepuu * NpU MCNANE30BAHWK CAEAYIOWUX AETaNEA.
CuHuia Kabenb (eHOIHAR NUHUA):
KpacHubiit KaGens (apTepuanbHan NUHWA): Cx3kBPO22
*Y.5.1. 400 {ToproBoe Haseahue: Measurement Specialties Inc)

7. AcnWpaUMORHbIE NOPTHI kecTKaro pesepayapa CAPIOX Advance cHabxeHbl ronyGhimu Konnaskamu, CHumuTe ronyBbie KONNAUKY,
NOAKNIKMHTE ACTUPALIMOHHLIE IMHIM W BEHTUNALWOHHBIE IUHUY K 3CNUPAUMOHHBIM NOPTaM pe3epsayapa (cm. puc. 2).

TaK, utobb

P F P

BO BPEMA YC He UCNOoNbayiTe ero. 3aMeHUTE ero APYTHMM YCTPONCTROM.

Puc. 1
XXHCXH18R
801804 (epcUA € ANUHHBIM KPOHIUTEAHOM)
801139 (BepEun € KOPOTKUM KPSHILTEAHOM)

DNepxarens

Hanpaensatowee
QTBEPCTUE ANA
Aepwarens
Puc. 2 AcnupauuoHHan
AUHUA
BeHTtuns-

UMOHHARA
NAKKA
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Yﬁeﬂm’e:b, 4TO BCE NPUCOSAUHEHHDIE feTanLe, BKIIONAA KONMAuKu Nepexos Nioapa, b pyIOLM
apanTepbl M KONNa4YKkK NOPTOB Hap p Ocnab. ep MOMET NPUBECTH K 3apaMeHuo
nnu yreuxe Kpoau. He npUMenAiiTe upeamepHoe younue NP COBAUHERIM, TaK KaK 3T0 MOXET NPUBECTH
K NOBPENAEHUIO MIAENNA UNM BENOMOTaTenbHare ycrpoicTea.
NPOLIERYPA 3ANPABKU
[IpumeyaHue. Ecnv pesepeyap UCNONb3YeTCA B KOHTYPe WK, ofpaTutech K COOTBETCTBYIOWUM WHCTPYKUMAM N0 SKCTyaTaumu oxcurenaropa CAPIOX.
1. BeepuTe KPMCTaNNOWAHBIN PacTBOP ANA 32NPaBKW Yepes napt s BeicTpoit 3anpasky i neGoi 13 nopTos Jlioapa, BeRYWHiA K KapAMOTOMHOMY $unsTpy.

« Bpesepeyape BO BPEMA €70 U< Beerpa Al A He MeHee 150 Mn MuaKoCTH,
« floctynnenue pacTBopa ANIA 3anpaskn 66paTho B KapAMOTOMHBIN GUALTP NP Hegoc yp pacTBopa B pesepByape MOXeT Bri3BaTh 06pazonanue
6 Mop, ATe poct yp P pa B pesspeyap

« B NopT peaepsyap PBIT ANA aTMOCHEPHOTO BO3AYXA AaXe NPU HAZLETOM Ha Hero MENTOM Konnauxe,

2. Mpu HeoBXOAMMOCTI NOCNE YAANEHWA NY3biPbKOB BEEAUTE KROBD UK npenapartsl KpoBK Yepe3 NORT AnA GbICTPOR 3anpaBKu UNU nioGoi w1 naptoe v3pa, BeAYILUX K KAPAKOTOMHOMY
dunsTRy.

BO BPEMA NEPOY3UU

Mpumeuanue. Ecnu pesepeyap UCNONbIYeTCA B KOHTYPE WK, 06paTuTech K COOTBETCTBYIOLIMM MHCTPYKUMAM N0 3KCNNYaTal{ul OKCUreHatopa CAPIOX.
1. YpoBeHh KpOBW B pe3epByape [oNAeH NOJEPHWUBATECA LOCTATOUHO BEICOKUM, 4TO6k NPeAOTEPATUTL NONAAaHIUe ra30BLIX IMBONOB B KROBOTOK NauleHTa.

MPEANATAEMbIE BCIOMOTATENIbHBIE NMPUHALN EMHOCTH
1. TepmucTopHbIit AaTHHK
MOXHO NPUMEHATD TEPMUCTOPHBI@ JaTHUKK C MOHWUTOPOM Temneparypsl Y.S.1. 400 cepuu ¥ NpU UCNONb3OBAHWK Clegytounx fetanen.
Cunnii Kabenb (8eHO3HAA NUHKA): CXkBP021
KpacHbii kabent (apTepuanbHas IuRWAY:
*Y.5.1. 400 (roprosoe HazsaHue: Measurement Specia Ities Inc.)
2. Jepwatens pesepayapa
XXk CXH18R, 801804 unu 801139
3. Jlatuuk ypoBHA pesepsyapa
4, [JletekTop Bo3apyxa
5. Manometp

[ NPERENbI E3ONACHOCTU B

Pue.3 MNpepen 6e3onacHocTy (C UCNONb3OBaKHEM pezepayapa)
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O6bem B peseppyape, {Mn)
F MunumansHblil pabounii ypoBeHb KPoBM B XeCTKOM pedepayape CAPIOX Advance.
Ha sepxHem rpaduie NoKasaHo BpeMR, 3a Kotopoe ofbeM KpOBM B pe3epeyape YMEHbWAETCA A0 MUHUMANIBHOTO pabouero
ypOBHA KpoBYU 150 MN MK Kax A0 CKOPOCTH NOTOKA. Ecnu ofbem KpoBem B pesepayape Hike 150 mn, B Moaynb OKCUreHaTopa
MOTYT NPOXOAWUTE NY3bIPEKU.

BaKyyMHbIii BEHO3HbIN ApeHax
[ HA3HAYEHME ]

WecTkuit pesepsyap CAPIOX Advance Hardshell Reservoir npefina3nasien Takxe ANA NPUMEHEHUA B npoye/lypax BaxyyMHOro BeHosHoro apexaxa (VAVD). Mcnonbiosakue KOHTpONNPYeMaro
BaKyyma B XeCTKOM pa3aepByape ynyudllaert BEHO3HbIA ApeHaxX 8o BpeMa ManoWHBA3IWMBHBLIX XUPYPrAYeCKUX NpoUERYP U oBbIMHBIX cnepaumi € MCKYCCTBEHHDIM KpQBOOﬁpaNEIIMEM.

[ npeaynPexXpEHUA ]

IMpu Nopaye NeKkapCTaeHHLIX NPENapaTos B pe3epByap UMeiTe B BUAY, UTO OTPULATENbHOE AaBnekve B 3Ol NUHWUM MOXET NPUBECTI K ToMY, 4TO GyfleT BBEARHO Banblue neKapcTBeHHOro
npenapara, yem NpeaAnonaranock. Yrobul NpegoTBpaTUTL HenpeaHaMePeHHbIA oTO0p NpanapaTa, PeKOMEHAYETCA HabPaTh B WIPUL MWL ero Heabxoaumae KONUYECTBO.

Bearna BEHTUNMPYIATE PelepByap, ecny BaKYyM He UCnonbiyeTes. OCyulecTBNANTE BEHTUNALMK NYTEM CHATUA SKUMA C IUHUM nepenycka BaKyyma.

He npesbiluaitte fasnenue —20 la {-150 MM pT. CT) NPU MCNONB30BAHWA CTONHIKE BaKYYMa 1A NPOUS/YPbI BakyyMHOTO BEHOIHGIO ApeHaXa B UabexaHue NOBpeXAeHUn pelepsyapa.
[NpeKpariTe BakyyMHbI BEHO3HBIA APeHaX 0 OCTAHOBKM Hacoca apTepuanbHoi KpoBU.

Mpu OCTaHOBKE HACOCE AW NPUW HM3KOW CKOPOCTH KPOBOTOK npu VAVO crefiyet 3aKpbiTh BCe apTepUOBSHOIHBIE WYHTUPYIOWINE AUHUU {Hanpumep, NuHUI NpoBoaTGopa, NPOMBIBOUHYIO
RWHWIO W T. 4.) AN NpeaaTapalleHuA 3a6opa BOAlYXa W3 ra3osoii ¢asul B asy KPOBM W NPENOTBPALEHIA PETPOTPAAHOTO U aHTerpaiHoro NOTOKA KPOBK W3 NauUeHTa.

NposepsTe repMeTusaLmMio, NGTOMY HTO NPU NEPEKPHITOM NEPUCTANETHYECKOM HACOCe BECbMA BEpaATEH saBop Ba3fyxa W3 ra30B0i dassi 8 dasy KposM NP BainonHeHud VAVD.

MenneHHO yMeHblaiiTe OTPULATENLHOR AABNEHKE OT MCTOUHWKA BaKYYMa NP NPEKpalleHdu VAVD. Pe3koe UaMeHeHWe NaBNeHUA MOXET NPUBECTM K BCKUMAHWIO KPOBU BHYTPH pesepsayapa.
He oTKpbiBaliTe BENOMOraTeNbHbIA NOPT BEHOIHCIO pesepsyapa 8o BpeMAa VAVD ana npeacTepauieiun 06paloaaHina Ny3pbKos BHYTPM BEHO3HOMD dunbrpa.

.

Npu VAVD ¢ yeHTpob 0 Hacoca np Mepbl NpefocTop cTM, HUNE.

o JIUHWIO MEX Y OKCUreHaTOPOM M LEHTPOBEXHBIM HACOCAM CNefyeT 3aKaTs nepefl OCTAHOBKOR HACOCA. ECNU HE 3AKATE aPTEPUanbHYIO NUHIIO, BOILYX W3 ra3oB0i (adbi MOXeET NONacTy no
Heil B KpoBb, HAXOMALLYIOCA B OKCUreHaTope. PeKOMEH/IYeTCA PasMecTHT. OIHOCTOROHH Wik KNanaH aprepuanbHON RUHAW MEX Y OKCUreHaTOpOM U pesepayapomM.

HeoBX0AMMO NPARBAATE OCTOPOKHOCTD, NOCKONBKY COOTHOWEHUE MEXAY CKOPACTEK) KPOBOTOKA U CKOPACTBIO HACoCa MEHAETCA B 32BUCHMOCTH OT NPUACKEHHOIS OTPULATENBHOTO
A3BReHUA.

Waberaiite 3acopeHUR UMM 3AKYNOPKMA BaKYYMHOR NHUM, 4TOBbI He RONYCTUTE peTporpanHon NOA3YW BOIAYXA B OPraHuIM NayueHTa.

MEPbI NPEJOCTOPOXHOCTU J

He nopkniouaitte koHTyp VAVD K fioGbiM NopTam KpoMe BEHTUAALMOHHAMO NopTa pesepayapa.

He octasnsiTe Hencnonb3yemsle NOPTH OTKPBITbIMU.

JInA ynaBnuBaHuA KOHJeHcaTa TpeByeTca Bnaroynosutens.

Wcnonbayitte crepunsHbiit kakTyp VAVD W He ponyckaiite ero NGBTOPHOTO UCNONb3oBaHuA.

Peaepayap fonxeH 6biTb 060pYAOBAH CUTHANU3ATOPOM NONOKMTEABHOMD JaBNEHUA.

HeoBxanuMo UCNONbLIOBATE YIPaBNAEMbA PEryNATOD BaKyyMa.

PeKoMeHAYETCR YCTAHOBUTL HA KECTKOM Pe3epByape BaKkyyM-MaHOMETp i npeaoxpaHUTeNbHBIA KNaNaH OTPULATeNbHArD AABNEHUA [oTkpbiBaOWMACA NPy —150 MM pT. €T. (=20 kMa)l.
WcnonbaoBaHue BaKyyMa MOXET NPUBECTH K KAKYLLEMYCA NOBbILIEHUID YPOBHSA MUAKOCTH Bbille $aKTUUECKOra W3-3a PACTAKUMOCTI pesepayapa. YposeHs Muakoctu 170 mn Ha wikane
06 bema 0BECnaUMBaET PaKTUUECKMI MUHUMANEHBIA 0Bbem 150 Mn Npu OTPUUATENBHOM AaBNEKUM ~1 50 mm pr. cT. {-20 KMa).
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[ MHCTPYKLUA MO IKCMIYATALIU

HEOBXOAWMOE OBOPYIOBAHUE

A ecriuii peaepsyap CAPIOX Advance

B CrepunuHblit BRaroynosutenc

€ 3amum

D KoHTponupyembiil BaKYYMHBIR perynaTop [perynupyembii
B AwanasoHe ot 0 4o ~150 MM pT. cT. {-20 kMa)l

E CrepunbHas NMHUA aTYNKa MaHOMETPA

KOHOUIYPALIAA YCTAHOBKIA

Hedunerpyemsiit E ——
H /[ = i

BenTuna
LNOHHBIA
nopt

F Bakyym-maHomeTp
G CrepunbHan NUHWA Nepenycka BakyyMa
H Crep i npepox; Knanas
TENbHOTO f; [ecTpo |il B peaepByap,
€ MaNa30HOM OTKPBITUA OT 0 Ao & MM pT. CT. (1,1 xMNa)]
1 CrepunbHbiit rasosstit § P
J Npegoxp enbHbIA oTpMLaTenbHoro

RABNEHUA

penoxpaHuUTeNbHbIR KNanaH
11 nonoXuTensHOMO NaBASHUR
2 BcnomoraTenbhsii
nQpt
BhicTpopaibamMiiblil COeAUHUTENS
3 BEeHO3HOre nopTa

BepTuKanbHbiiA NOpT ANA
KapauoToMHoro gunstpa

CoepuHenve
[ea dukcatopa

12

NPOMBIBOYHOH NUHUY

Ni3apa Ha BXOAHOM

4 senostom nopte Py pazbema Jloapa

¢ GUALTPAMU [NIA COBAUHEHUA 8
C KapAMOTOMHBIM PUNbTPOM

TepMUCTOpHEIH RaTUHK

WCTOUHUK BaKyyMa Bxoanoii nopT ans sexasnoit kposu 10

5 BeHTUNALMOHHBIA NOPT,

Npumeuanue, O6o3Haderun 1-12 OTHOCATCA K CxeMe KOHCTRYKLAK C NPOHYMEPOBaHHbBIMW KCMNOHaHTaMK, 3 oboaHaueHnA A-] OTHOCATCA K TpebyeMoMy cGopyaoBaKui Ana
WCONBI0BRHUA NPU BAKYYMHOM BEHOIHOM ApeHawe ¢ ByKseHHbIMU oB03HaHEHVAMU.

1. Hacvpoiite koHTyp AWK cornacro cTanaa pTHO npouenype.

2, YGepurech, uTo ronyBhie KaNMauky aCnpaLOHHbIX BXOMIHbIX OPTOB 6 U BLOMOTaTeNsHOrD NOpTa 2 pelepayapa BCTaBNEH 0 YNOpPa, 4ToBH ofiecnednTs AOCTATOUHYIO repMeTUIaLMIO.
3. 3aduKCUpyiATe BCe WeNnThie NI03POBCKUE Kannauky; ace konnauxu Ge3 oTeepcTiil 4,8, 12

4, YcTaHoBuTe ynpaBnAemslit perynaTop Bakyyma D Ha HACTeHHBIA UCTOUHIK BakyyMa.

5. MpUcoRANHUTE TPEXXOAOBOI KPaH K NOPTY NePeXoAHUKS Maspa Be3 dunbTpa 1 v COBAMHUTE ErO CO cTepunbHoil nuHmnel Manemerpa E.
6. MopxniouMTe BaKyyM-MaHOMETP F K CTEDWNBHOM NUHUIA MaHOMETPA E

7. NpucoenuHuTe razoBbii GUALTP | K Tpy6EKe, NOAKNIOHEHHO K BAATOYNOBUTENIO B u Y-06pazHomy pazbemy.

8. MpucaepuHuTe CTEpUNEHYIO TRYEKY BNAroynaBuTeNA B K BEHTUNALIMOHHOMY NOPTY 5 Ha eCTKOM pe3epsyape.

3anyck UCKYCCTBEHHOTO KpoBooGpalenns

1. HaunuTe 06biuHbIl BEHO3HBIK CAMOTEYHBIN ipeHaX; B 3TO BPEMA IMHKA NEPEenycka sakyyma G He 32XKaTa.

2. HaunuTe BakyyMHbIA BEHO3HbII [|DeHAXK: HACTPOWTE PerynAaTop BaKyyma D, a 3aTeM 3aKMUTE IMHUIO NepenycKa Bakyyma G.

3. OTcnemxwsaiTe STPUUATENBHOE AABNEHUe BHYTPW Pe3epsyapa NpM NoMowWK BakyyMm-maHonerpa F.

4, QTperynupyire oTpUuaTenbHoe A3BNeHUE ANA ONTUMMIALUM seHoIHOro Bo3sparta, Hactpoiite perynatop akyyma D.

Mcnonbsyin o6TypupYyloiLyIo PONUKORYIO FanoBKY ANA ;

W LV-gen nUuHWL.

MNpekpauiekue UCKYCCTBEHHOTO KpoBooGpalenus
CHVMUTE 32KMM € MHUU BLINYCKE BaKyyma G U BoIKmouuTe perynatop sakyyma. lpekpature uckyccieenHoe KpOoBOOGPalLiEHWE COMMACHO CTaHAAPTHON Npoueaype.

MocneonepayyoHHbII fipeHaX rPyAHON KNeTKN

PYCCKUMN

l

MpoTuBonoKasaHUA

NocneonepauroHHbIit APEHAN FEYAHOI KRBT C nocneayioLeil NpoLeAypoi ayToremMoTpaHchy3un NpATUEoNOKAsaH Npu CNeayloLux ABNEHUAX.

O6WwMpHan nephopaLMA CTEHKW TPYAHON KNETKIA UMK yTeUKa BO3NYXa B Nerkux.

CucremMHble WNW pacnanaraloujuecs B nepukapae, cpeaocTeHUN WU Nerkux MH¢EKLWIM WNK 3NoKaYecTeeHHoe HOEOGGﬂaBﬂBaH ue.

MNopo3pesaemoe UNM ABHOE MACCUBHOR JarPA3HEHWE YYKePOHBIM MaTePUanom, numdatiueckan HeOCTATOUHOCTE KK NePPOPaLIMA KULEeUHWKa,

MpHcyTCTBYE B OBAACTH ACTIMPALMM FEMOCTATUMECKUX CPEACTE ANA MECTHOTO NPUMEHEHUR, BakTepULUAHbIX CPEACT
NapeHTepanbHOro BREASHUA.

OTKpbiTan rpyAHan KNeTKa 1 Nofaya sakyyma.
BaefieHWe NPOTaMUHa A0 OTCOBAMHEHWA Pe3epBYapa OT KOHTYPa UCKYCCTBEHHOTD KpoBooBpalenus.
BoaspalyeHue naumMenTa Ha onepayuio no nwboi npuiKHe.

B 1A OPOLWEHUA PaHsl WY aHTUEMOTUKOB, HE NPeLHA3HAYEHHbIX ANA

Wenons3osanue TpYBOK NG BEHTWAALMM IPYAHON KNETKY, He 0GOPYACBAKHBIX NPUCTIOCOBNEHUAMU ANA PeryNupoBaHIs noToka BEHTUNALIAM, HAMPUMED KpaHaMu.

r MpegynpexaeHusn

KBanuGUUMPOBaHHLIA CNEUMANKUCT AOMKEH OLEHUTE KaYeCTBO 1 uenecoobpasHOCTh BOIBPALLEHUA KPOBY, COBPaHHOI A0 Havana peundyavy. 3a 6230NacHOCTb pertidyIui cobpaHHoi

KUAKOCTH OTBEYALT UCKNIGUUTENBHD nevaiyuia spad.

Mbi peKoMEKAYeM UCNONb3oRaTE GUALTP ANA NEPRNUBAHUA NPY BCEX NPOUSAYPAX peuHyInu.

C fipeHanam rpyAHOIA KNETKU U NOCnenyoiyeis peuHdysueil caaanbl Clieyiolne ocnaxHeHua: TDABMUPOBaHUE KPOBK, CBEPTHIB2HUE KPOBM, KOATYNIONaTHA W Nonajakie Teepabix

YaCTUL MNK BO3AYILIHAA IMBONUR.
Peuthidyautio coBPaKHON KPOBM WK KUAKOCTH CNeAyeT BHINOMNHATL P23 B Hac, BC/M EKEUACHO cobupaemoe KonuyecT

80 coCTaBNAET He Merea 50 mn.

CneayeT BcerAa NOANEPKUBATE MUHUMANBHBIR YPOBEHE MUAKOCTH B pelepayape, pasHbiit 20 N, 80 W3BEXaHME NONAAHUA BOYWHOTS 3MECNa B OPraHUIM NauMeHTa.

KpoBb, KOTOPas 0CTaBanacs B pesepeyape AONblLE 4 YaCOB, HENb3A UCNONLIOBATE ANIA NEPENUBAHUR -
He pexomenflyeTcn npogonxaTe ayToremaTpanchysuio gonsuse 18 4acos nocne onepauum 3

PUCOSAUHUTE WYHTUPYIOLLYIO AMHUIO (MOCTUK) ANA CORAMHEHUA GUALTPYEMBIX U HeUNETPYEMBIX CEKLIMIA Pe3epBYapa, KaK YKa3aHO B MHCTPYKLMM MO IKCNNYaTaUUK.

MpM MCMOABIOBAHIMM Pe3ePBYaPa KOHTPCNUPYITE NPMCOSAMHEHHYIO WYHTUPYIOWYIO NUHUI Ha Hanuiue KpPOBM B NU
oBpalosahue Tpomba B punbTpe pesepsyapa. ONepaTuaHo JaMeHuTe peepsyap.

KW, ECni B nuHUY OBHAPYKIUBAETCA KPOBD, 3TO YKaluiBaeT Ha

3akynopKa GpuUnLTPa BO BPEMA MaCCMBHAND ApeHaka TPYAHOM KNETKW MOXET NPUBECTH K NPOXOKASHUI0 KPOBM MU WAGKOCTH YePes BHELWHIOK WYHTUPYIOUIYIO MR & obxop,
dunsTpayum. Bee MUAKOCTH, KOTOPEIE NPOXOAAT Hepe3d WYHTUPYIOUYID IUHWIC, HeoBxoauMo GUNLTpoBaTs nepea peurdyaueit.

Cnepyet cobniofaTth o8IeNpUHATEIE NPOLEAYLBI MEAULIMHCKOTO U CECTRUHCKOrO YXOA2 BO BPEMA IpeHaa rpyAHOR KNeTKY,

Korfia BO Bpema ApeHaa rpyAHaIR KNeTku UCNONbIYETCA BaiyyM, O IONKEH 6bims He Hinke -20 K(Ma (=150 mm pr. ¢t (-204 oM BOA. CT).

standards for Blood Banks and Transfusion Services, 16th ed. American Association of Blood Banks
*PagenR, et al, Hard-Shell Cardiotomy Reservair for Reinfusion of Shed Mediastinal Blood. Ann Thorac Surg 1989: 48:514-7.
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Pafovue XxapaKkTepUCTUKM HeCTKoro pesepsyapa r AHCTPYKLIMA 10 SKCTYATALIAM J
CAPIOX Advance npu nocneonepayuoHHoOM ApeHame

MpumenaHme. B WHCTDYKLAM N0 NOCAEONEPAUKNIHHOMY ADeHaXy rPYAHOIA KNeTKK

rPyAHOM KNeTKu GyKabl B CKOGKAX OTHOCATCA K CNUCKY HeobXOZUMbIX MaTEPUANos
MIVHKT XAPAKTEPUCTUKA Ha cTpanuue 68, a unpel B CKOOKaX OTHOCATCA K WARKETPaUUU Ha
cTpauuue 67.
Makcumanbhblid AUanasod ckopocTy 5 n/MuH 1. OCTOPOXHO CHIMMTE TPYEKU UNM rONYBEIE KONNAHKY C ACNUPALMAKHBIX BXO/IHLIX
NOTOKA KPOBH B SINHWW KAPAWOTOMMUM nopTos (6) pesepayapa. MOAKMICUUTE K NATIA 2CNUPALIMCHHBIM BXOAHBIM NOPTaM
& € BHYTREHHIUM AUAMETPOM 1/4 proiima (6,4 Mm) TPYGKK € 3arnyLeHHbIM KOHLIOM {al.
Roscrasnil oSteti Hpchi i 2. MMpucoepunuTe TPYGKU C BHYTPEHHIM AUAMETDOM 3/8 proima (9,5 M) [b] o1
MuHUManNbBHbIW YpoBEHb B pesepsyape 20mn BCOMOraTenbHOra NopTa (2) K ONHGMY U3 3CNUPAUMORHEIX BXOZHBIX NOPTOR (6); paamep
BCEX aCNUPALKOHHBIX BXOHbIX NOPTOR COCTABNALT 1/4-3/8 pioiiva (6,4-9,5 mm). 310
CnucoK HEOGXOH“MI:IX MaTepHaﬂOB pna NO3BONUT CO3AATH NeEPEMbIHKY MEKRY GULTpyeMbIMA 1 HepunsTpyeMbiMK CEKLMAMA
pesapeyapa.
ucnonb3oBaHUA peaep ByaPa 3. ammure Tpy6KY KOHTYPa AUameTpom 1/2 nroiMa (12,7 MM), NPUCOBAMHEHHYIO
npu nocneonepauyloHHOM ApeHaxe rpy.nnoﬁ KneTKku K BXOAHOMY NOPTY AR BeHO3IHOM Kposu (10) pesepeyapa AUaMETPOM 1/2 poiama
(12,7 M), paspexbTe ee U coeiuHuTe TPYGKY ¢ BHYTPEHHUM JUaMeTpaM 1/2 groiMa
CCbINKA | KONUYMECTBO OMNUCAHUE DNAHA TPYBKKA (12,7 MM) € 3arnyweHHbIM KOHLOM [¢] U pazbemom 1/2 proima (12,7 mm).
" 4. MpucoanuHuTe TPYOKK ANA ApeHaxa TPYAHOR KNeTkn K Y-aB6pa3Homy NepexofHuKy
lal G b g:%l::::;ﬂ;g:::pzm 14" ?Ka(ii: ;;MJ 3/8 % 3/8 groima (9,5 x 9,5 Mm) NocpeacTaoM TPYGKU U3 MaTepHana TBEPAOCTbIO 40

no LWopy anukoi 96 proima (2438,4 Mm) 1 AUaMTPOM 3/8 fioima (9,5 mm) [d]; npu
MCNOMNb30BaHUM TONBKS OAHOM TRYGKM ANA fipeHaXxa rpyAHal KneTku sarnywuure OAWH U3
bl 1 Ha Habop TpyBKa ¢ BHYTPEHHIUM 12" (304,8 Mm) nopTos 3/8 aroima (9,5 ma) Y-00pa3sHOro NepexofjHuKa nocpeacTaom 3arnylueHHOR Ha
AnameTpom 3/8" (9,5 mm) OAHOM KoHuUe TpyBKi AuameTpom 3/8 fioliva (6,5 M) [&]. NpucoeguHWTe APYron KoHeu
3/8 x 3/8 roitma (9,5 x 9,5 MM) Y-06pa3HOro NepexoAmKa NoCPeiCTEOM TpybKK ANUHOR
96 pioiima (24384 MM) K BepTHKanbHomy nopry CR-punsTpa (7). Npu ucnanb3oBaHUK

(6,4 MM) € KONNAYKOM

¢ KOnna4dykamu

[c] 1 Ha Habop Pazbem 1/2% 1/2° (12,7 % £" (1524 mm) Tpex unu Gonee TPYBOK JINA APEHAA [PYAHOM KNETKU NPUCOBAMHITE ACNONHUTENEHDIT
12,7 Mm) € 3arnyLUeHHON Y-oBpa3Hbii nepexogHuk 3/8 X 3/8 ariima (9,5 x 9,5 Mm) ¢ TpyBKOI ANUHOR 96 Roiima
TPYGKOW € BHYTPEHHIM (2438,4 MM) 1 AaMeTpOM 3/8" (9,5 MM) W3 MaTepUana TBEPAOCTID 40 no Wopy [d]
nAvamerpom 1/2" (12,7 mm) K OHOMY M3 aCTIMPALMOHHBIX BXOAHBIX NOPTOB (6), 3aKpPHITIX 3arNYWEHHSIMK TRYBKaMU.
€ Konnaykom 5. 3akpenuTe Ha MecTe BCE KENThie KaNMayku NepexofHuKos flio3pa; BCe KoNNauku He

WMerT oTeepcTuit (4, 8).

d] 2 Ha Habop 3/8x3/8x3/8"(8.5% 96" (24384 Mm) 6. YBenuTech 5 TaM, 4T0 GHICTROPATLEMHIR COBAUHUTEND NOPTA BTYCKA BEHOIHOM KpoBY (3)
9,5 x 9,5 mM) Y-06pazHbiid 3AKPLIT N03POBCKUM KONNaukom be3 oTaepcTuA.
nepexofHUK ¢ BHYTPEHHUM 7. MpucoeguHuTe 3arnyleHHyo TpySKy auamerpoM 1/4 proima (6,4 mm) [a] k nopTy BeicTpoiR

AvameTpom 3/8" (9,5 mm) Tpybra
W3 MaTepuana TeepgocToio 40
no lWopy ¢ kofnaykom

3anpasku (9) Ha pesepayape.
. [lepxuTte peiepayap NapannensHo NoAy, Npi aToM BLIXOAHON NOPT ANA BEHOIHON
KPOBM JOMKeH BbiTh £aepXy 80 wabexanue pasnusa kposu. 3axmuTe TRYGKY KOHTYPa,
le] 1 Ha Habop 3arnywenHan Tpyfka ¢ 4" (101,6 mm) NPUCORAUHEHHYIO K BHIXOMIHOMY NOPTY, PASPEXETe 28, 3aTem NpUCoBAMHUTE TpySky
BHYTPEHHIM UAMETPAM 3/8" nuametpom 3/8 mioima (9,5 MM) K MUK NEPEXORHUKa Auamm’p_cwl 1/8 proiama (3,175 mm)
(9,5 MM) € KONNAYKOM Ana BnuBanuA Kposi [f]. JakmuTe NURWI0 apanTepa i He CH UMaiATe KONNaYyok, NnoxKa He
GyfeT HacTpoeHa ayToTpaHcdy3Iua. B cnyJae UCNONL30BAHUR aflanTepa AWAMETPOM

o

NNHDDAd

1f1 1 Ha Habop Nepexoghuk ANA Nepdysun — 1/4 proitma (6,4 MI) CHauana cHUMuUTe aganep 1/4 poiMa (6,4 MM).
3/8" (9,5 MM), NPUCOEaUHEHHDbIM 9. CHWMKTE Konnauok ¢ nopTa /linapa 6e3 dunsTpa (1) v npucoenuHuTe Tpexxofiosoi
K Tpy6Ke 4" (101,6 MM) kpaH. [puUKpenuTe K KpaHy NPefOXpaKUTENbHBIN KNANaH OTPULIATRNIBHOTO flaBNeHUnA
C BHYTPEHHUM AUAMETPOM € NPHCOSAUHEHHDIM B2KTEDUANBHBIM dunsTpos [g.1.).
1/8" (3,2 MM), BKNIOY2IOWWA 10.YcTaHoBUTE pe3epayap B AepKaTent ANA 2yTOTPaHCyaum (KOR MIRENUR: XXk XHO32).
samuM C KaHlonen flio3pa, P“nma"i“ . 6n
" pezepByap HWKe TPYAHOI KNETKW ANA obneryeHun

NEAKANKUEHHbIH K KOHYCY

Tioapa ¢ Tpy6Koit 48" (1219 MM) AP0 TRYPRON ERATE:

11.2. C noMaLILIO TPYSKH € BHYTpEHHUM JuaMeTpoM 1/4 aiiima (6,4 mm) [h], noaxmiomte

u
€ BHYTPEHHUM nu“aMerpoMul /8 BeHTUNAUMOHHBIA NORPT (5) B BepXHeil YaCTI XeCTKOro pe3enBYyapa K peryn upyemomy
(3,2 MM}, u Apyrot kakioneu WCTOUHIKY BaKyyma C Aasnenuem 11-15 Mu pT. cT. (1,5-2,0 kMa) (15-20 em BoA. c).
Tlioapa, NoAKNIo4EHHOM K KaHYCY TNpumeuanue. Mpenynpexaeie «HE 3AKPLIBATb: pAROM C BEHTUNAUUOHHBIM
Nioapa ¢ TpySkoit 2,5" (63,5 Mml)u NOPTOM He OTHOCHTCA K N1OCNeonepalUoOHHOMY ApeHaXy rpyaHoit
€ BHYTPEHHUM AunameTpom 3/16 KNETKIA U ayTOTPaHCysuu.
(4,8 mm); KoHeL TPYBKK 3aKpbIT w
KONNauKom. f A
11.b. Npu ApeHae rPYAHON KNETKU HACTOATENEHO PEKOMEHAYETCA HCNONbIORATE BOQAHON
[g.1] 1 Ha Habop MpenoxpaHuUTENbHLIA Knana = 3aTBOP UK BoAAHON MaHoMeTP (il Py KCNONb30BaKUK BOARKAT MaHOMETP NOAKNIOYUTE
JaBNeHuA: BaKyyMHbIil AManasoH OMH KOHEY TPYBKU € BHYTPeHHUM AuaMeTpom 174 foima (6,4 Mu) (] K BEHTUNALUOHHOMY
OTKpbITUs: 22-44 MM pT. CT nopTy (5), a ApYro# KoHeu K BORAHOMY M2HOMETPY.
(29-5,9 kla) (30-60 cm 8o, €T.) '-Irnﬁhl CBECTI K MUHUMYMY NOBPEXAEHNE KPOBU, BAKYYM
€ BaKTePUATILHBIM GUNETPOM AGMKEH PErynUpPOBATLCA TaK, YTOBbI He NPeBLICKTL
[g.2] 1 Ha Habop Knanak c6poca faBneHa: gl 100-150 mm pr. 1. (13,3-20 kl2) (136-204 cm BOA. cT).
- 12.3anuwwnTe BpEMA Hauana JpeHaxa B peiepayap.
naenerue cpabaTbisaHuA OKONo
Smm pr. et (1,1 kMa) {11 cm He pexomeHyeTca NPOfONKaTs ayToTpaHcdysuio Ganee
BoA. cT) [BCTPOEHHBIN] 18 yacoB nocne anepauuu.
13.MocToRHKHG KOHTPONUPYIiTe ApaHaX U Npollefliee BpeMA. Onpeaenure NoYacosy
[hl 1 Ha Habop TpyGKa € BHYTPeHHUM No mepe CKOPOCTH ADEHANA.
avameTpom 1,4» (6,4 mm) HeobxogmmocTu
5 Pmu@ysuw cobpaHHOR KPOBI UNU MMAKOCTI CREayeT
il 1 Ha HaBop MaHomeTp AnA BoAbl —— BBINONHATD Pas B YAC, €CNM exedacHo cobupaemoe KonUecTso
7 = LocTaBNALST He MeHee 50 mn.
1)] 1 na nabop Tpy6bKa ¢ BHYTpeHHUM 18" (457,2 mm) 14.Mocne ot6opa 50 MN KPOBM CHUMMTE KONNAUCK C KOHL MHUK 3AaNTEpa ANA BNUBAHWA
avameTpoM 1.4 (6,4 Mum) KPOBIA U IPUCOSAMHIUTE afaNTep ANA BIUB3HWA KPOBU K aNNAPaTy JINA BHYTPUBEHHOTO
K 1 wa Habop Konnauok wunnens fliospa 6es | — BESAEHI Wi KHacoc):
oTBepCTUA Mpumeuanue. Mol pekomerflyen UCNONb30RATL WHGYIUOHHBIA HACOE € AATYUKOM
ofHapYKeHUA BOIYXa ANA BEX NPOLIEAYP PEUHGYIHM.
m 1 Ha Habop YeTbipexxogqoBoii KpaH, - 15. CHUMMTE 3aKWM € AHIAM BIVIBAHWA KPOBM M NPWCTYNAATE K ayTOTPAHChy3UM.
cnocoGHbliA OTKPBIBATE TP
NAHUM ORHOBPEMEHHO [FPEAVAPEXTEHUA]. “robery Tt PUCK BO3AY 6
MONHOCTEIO YAANUTE BOZAYX M3 NUHWM BAMBAHWA Nepeq
ayToTpanedyauneil.

.

Yrobibi CBECTH K MUHIKMYMY OBPENASHIUE KPOBYW, AABNEHUHE
npu peuHpyIuH KPOBK HE LOMKHO NPesbilaTL

100-150 mm p. c¥. {13,3-20 kMMa) (1 36-204 ¢m BOA, CT.).
Bpau oTsevaeT 3a onp enT TO Bp
cKOPOCTM U 06 bema ayTOTPAaHChY KU ANA NaLUeHTa.

BPI'-! AOMKEH 3HaTL & NoTEHUWaNbHBIX OCNOMHEHWAX,
HanNpUMep Bo3AYWHBIX 3MEONNAYX, CBA3AHHBIX

€ MCNoNL308aHMEM annaparta ANA BHYTPUBEHHOTO
BBefeHUn U MHdYIMOHHOTO Hacoca. UcnoneayiiTe annapat
ANS BHYTP W uHY i Hacoc

B COOTBETCTBUM ¢ MHCTPYKLUAMM NpousgouTenei.
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CAPIOX Advance Hardshell Reservoir

KOMMNOHEHT TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKUA

MaTepuan kopnyca Monukapbowar

[lManasoH CKOpOCT KPOBOTOKA

BeHOIHBIR KPOBOTOK MuH. 0,5 n/mMuH
Makc. 7.0 n/MuH

Bxog nuHun

KapAuoToMuA Maxc. 5,0 n/MuH

CyMMapHbI#A

KPOBOTOK Makc. 7,0 n/munr

[NonycTumslit 06bem KpoBu 4000 mn

MUHWManGHbIR pabouni 06bem 150 mn

Marepuan BeHoaHoro duneTpa

MNonuadupHbIA MaTepuan ceTyatoro Tuna
pasmep nop 47 MKM

MaTepuan KapAuoTOMHOrO $unsTpa

MonuadupHsiit maTepuan ry6uHHOro Tuna

Marepuan Ha yHaCTKe NogaBleHus MeHononuypetaH

neHoobpazoBaHus

BXOAHOM NOPT ANA BEHO3HON KPOBY 1/2° (12,7 mu)
P PO BPAWAKWMIACA

BbixoaHO#M NOPT ANA KpoBu 3/8" (9,5 Mm)

(k Hacocy)
ACNUPaUUOHHBIE NOPTHI
BepTukanbHsii NOPT ANA
dunerpa CR

Mopt 6bicTpoit 3anpasku
BeHTUNALMOHHbBIA NOpT
BcnomaorarenbHbil nept
NopTsi Nioapa

WecTb 1/4" (6,4 mM)
3/8" (9,5 Mm)

1/4" (6,4 wm)

1/4" (6,4 M)

1/4"-3/8" (6,4-9,5 mm)

— Tpu nepexogHuxa Jliospa ¢ GunsTPOM
K KapAUOTOMHOMY GUAETPY

— MNepexoanuk Mlioapa 6e3 ¢unsTpa

— [llea nepexogHwka Ilioapa Ha exoae
BEHO3HOW NUHUKU

MakcumanbHoe Nnogaepxmsaevoe
oTpulaTensHoe Jhasnerue
B pesepayape

~150 MM pT. cT. (=20 Ka)
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BEPERKTE GARANTIE

BEGRANSAD GARANTI

TERUMO Cardiovascular Systems Corporation garandeert dat het
product met redelijke zorg is vervaardigd en verpakt en dat het bij
normaal en juist gebruik vrij is van defecten. TERUMO Cardiovascular
Systems Corporation is niet aansprakelijk voor enig direct, indirect,
incidenteel, speciaal of algemeen verlies of verlies vooertvloeiend uit
gebruik van dit product of voor directe, indirecte, incidentele, speciale
of algemene schade of kosten tengevolge van gebruik van dit product.
TERUMO Cardiovascular Systems Corporation heeft onder deze
garantie uitsluitend de verplichting om naar eigen inzicht producten

te repareren of vervangen waarvan TERUMQ van mening is dat deze
defect waren op het moment van verzending, indien hiervan bericht is
ontvangen vodr de vervaldatum die op het product staat vermeld.
DEZE GARANTIE IS DE ENIGE GARANTIE DIE TERUMO
CARDIOVASCULAR SYSTEMS CORPORATION BIEDT EN
VORMT EEN VERVANGING EN UITSLUITING VAN ALLE

ANDERE UITDRUKKELIJKE OF IMPLICIETE GARANTIES, MET
INBEGRIP VAN, MAAR NIET BEPERKT TOT, ENIGE GARANTIE
VAN VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL. DAARNAAST ZIJN DE HIERIN BESCHREVEN
RECHTSMIDDELEN DE ENIGE RECHTSMIDDELEN DIE ENIGE
PERSOON OF ENTITEIT TER BESCHIKKING STAAN. Geen enkele
tussenpersoon, werknamer of vertegenwoordiger van TERUMO
Cardiovascular Systems Corporation is bevoegd om wijzigingen of
aanpassingen in het bovengenoemde aan te brengen of heeft het
recht om namens TERUMO Cardiovascular Systems Corporation
eventuele aanvullende aansprakelijkheid of verantwoordelijkheid in
verband met dit product te aanvaarden.

TERUMO Cardiovascular Systems Corporation garanterar att
produkten har tillverkats och farpackats med rimlig omsorg och

ar fri fran fel under normal och korrekt anvandning. TERUMO
Cardiovascular Systems Corporation tar inget ansvar for direkta,
indirekta, oavsiktliga, sarskilda eller aliménna farluster eller
féljdfarluster, skador eller kostnader som uppstatt genom anvandning
av denna produkt. TERUMO Cardiovascular Systems Corporations
enda skyldighet enligt denna garanti &r att reparera eller ersatta
produkter som féretaget anser var defekta vid tidpunkten fér transport,
om reklamation mottagits fore det utgangsdatum som anges pa
férpackningen.

DENNA GARANTI AR DEN ENDA GARANTIN FRAN TERUMO
CARDIOVASCULAR SYSTEMS CORPORATION OCH ERSATTER
UTTRYCKLIGEN OCH UTESLUTER ALLA ANDRA UTTRYCKLIGA
ELLER UNDERFORSTADDA GARANTIER AV NAGOT SLAG,
INKLUSIVE GARANTI AVSEENDE SALJBARHET ELLER
LAMPLIGHET FOR ETT SPECIELLT ANDAMAL. DESSUTOM

AR DEN GOTTGORELSE SOM NAMNS HAR DEN ENDA
GOTTGORELSEN SOM AR TILLGANGLIG FOR NAGON PERSON
ELLER ENHET. Ingen anstalld eller representant for TERUMO
Cardiovascular Systems Corparation har nagon befogenhet att &ndra
ovanstaende eller anta efler binda TERUMO Cardiovascular Systems
Corporation till nagoet ytterligare ansvar i samband med denna produkt.

BEGRANSET GARANTI

BEGRENSET GARANTI

TERUMO Cardiovascular Systems Corporation garanterer, at
produktet er fremstillet g emballeret med rimelig omhu, og at

det er fri for defekter under normal og korrekt brug. TERUMO
Cardiovascular Systems Corporation er ikke ansvarlig for nogen
direkte, indirekte, tilfaldige, specielie, generelle eller falgeskader,
bortkomst, beskadigelse eller omkostning som falge af brugen af
dette produkt. TERUMO Cardiovascular Systems Corporation eneste
forpligtelse i henhold til denne garanti er at reparere eller udskifte
efter eget valg, de varer, som virksomheden mener méatte vaere
defekte pa tidspunktet for forsendelsen, hvis meddelelsen herom er
madtaget far udiabsdatoen, som er angivet pa pakken.

DENNE GARANTI ER DEN ENESTE GARANTI TERUMO
CARDIOVASCULAR SYSTEMS CORPORATION STILLER oG
UDELUKKER ALLE ANDRE UDTRYKKELIGE ELLER STILTIENDE
GARANTI AF NOGEN ART, HERUNDER GARANTI FOR
SALGBARHED ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMAL.
DERUDOVER ER DE RETSMIDLER, DER BESKRIVES HERI, DE
ENESTE TILGANGELIGE RETSMIDLER FOR NOGEN PERSON
ELLER ENHED. Ingen agent, medarbejder eller repraesentant for
TERUMO Cardiovascular Systems Corporation har nogen myndighed
il at ndre, udskifte eller modificere ovenstaende eller patage sig
eller binde TERUMO Cardiovascular Systems Corparation til andre
forpligtelser eller ansvar i forbindelse med dette produkt.

TERUMO Cardiovascular Systems Corporation garanterer at produktet
er produsert og pakket med rimelig forsiktighet, og vil vesre fri for
defekter ved normal og riktig bruk. TERUMO Cardiovascular Systems
Corparation vil ikike veere ansvarlig for direkte, indirekte, tilfeldige,
spesielle, generelle eller tilfeldige tap, skader eller utgifter som oppstar
ved bruk av dette produktet. TERUMO Cardiovascular Systems
Carporations eneste forpliktelse under denne garantien skal vaere &
reparere eller erstatte, etter eget valg, produkter som de mener var
defekt pa forsendelsestidspunktet dersom de blir opplyst om dette fer
utlapsdatoan pa pakken.

DENNE GARANTIEN ER DEN ENESTE GARANTIEN FRA TERUMO
CARDIOVASCULAR SYSTEMS CORPORATION OG ERSTATTER
0G UTELUKKER UTTRYKKELIG ENHVER ANNEN EKSPLISITT
ELLER IMPLISITT GARANTI AV NOE SLAG, INKLUDERT
GARANTIER OM SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR ET
BESTEMT FORMAL. RETTSMIDLENE SOM ER ANGITT HER ERI
TILLEGG DE ENESTE MIDLENE SOM ER TILGJENGELIG FOR EN
PERSON ELLER ENHET. Ingen agent, medarbeider eller representant
for TERUMO Cardiovascular Systems Carporation har myndighet

til & endre eller forandre det foregaende eller pata seg eller binde
TERUMO Cardiovascular Systems Carporation til ekstra forpliktelse
eller ansvar i forbindelse med dette produktet.

RAJOITETTU TAKUU

OrPAHWYEHHASA FTAPAHTUA

TERUMO Cardiovascular Systems Corporation takaa, etté tuotteen
valmistuksessa ja pakkauksessa on noudatettu riittavaa huelellisuutta,
eika tuotteessa ole vikoja normaalissa ja asianmukaisessa kaytossa.
TERUMO Cardiovascular Systems Corporation i ole vastuussa

taman tuotteen kayldsta johtuvista sucrista, epasuorista, satunnaisista,

erityisista, yleisista tai valillisista menetyksistd, vahingoista tai kuluista.
TERUMO Cardiovascular Systems Corporationin ainoana velvoitteena
taman takuun mukaisesti on korjata tai vaihtaa oman harkintansa
mukaan tuotteet, joiden se uskoo clevan viallisia lahetyshetkelld,

jos tata koskeva ilmoitus saadaan ennen pakkaukseen merkityn
péivamaaran umpeutumnista.

TAMA TAKUU ON TERUMO CARDIOVASCULAR

SYSTEMS CORPORATIONIN AINOA JA YKSINOMAINEN

TAKUU, JOKA KORVAA NIMENOMAISESTI KAIKKI MUUT
NIMENOMAISET TAl OLETETUT TAKUUT JA SULKEE NE

POIS, MUKAAN LUKIEN KAUPATTAVUUTTATAI SOPIVUUTTA
JOHONKIN ERITYISTARKOITUKSEEN KOSKEVAT

TAKUUT. LISAKSI TASSA ASIAKIRJASSA JALJEMPANA

MAINITUT MUUTOKSENHAKUKEINOT OVAT AINOITA
HENKILOIDEN TAl ORGANISAATIOIDEN KAYTOSSA OLEVIA
MUUTOKSENHAKUKEINOJA. TERUMO Cardiavascular Systems
Corporationin asiamiehella, tydntekijalla tai edustajalla ei ole valtuutta
muuttaa edella olevaa tai maarata TERUMO Cardiovascular Systems
Corporationille tat4 tuctetta koskevaa lisavastu uvelvollisuutta tai
vastuuta.

TERUMO Cardiovascular Systems Corporation rapaHTUpyeT, 4To
M3AenMe WIFCTOBNEHO W YNaKoBaHo ¢ coBNoAeHNEM PasyMHbIX

MEp NPejoCTOPONKHOCTI U HE COASPKUT AeeKTOB Npu 0ObIYHOM 1
NpaBUnLHOM Ucrons3osaHun. TERUMO Cardiovascular Systems
Corporation He HECET OTBETCTBEHHOCTU 33 nioBoi NpAMON,
KOCBEHHbII, CnyHaiHbll, CrneuvanbHbii, 6Ly UMK KOCBEHHLIA
YBLITOK, YWEPS Wi Pacxkoas! BENEACTBUE UCNOMNBIOBAHWA AaHHOO
nanenus. EAMHCTBEHHLIM 00A3aTENECTBOM TERUMO Cardiovascular
Systems Corporation no gaHKol rapaHTui ABNAETCA 0653aTenbCcTeo
OTPEMOHTUPOBATL UAM 3AMEHUTB, N0 CBOSMY YCMOTPEHUID, U3fenus,
KOTOPbIE, N0 88 MHEHUIO, COEPKANU ASEKTEI HA MOMEHT OTFRY3KIA,
€C1 U3BELLEHME 0B 3TOM NOMYYEHO A0 UCTEHEHWUSA CPOKE, YKaaaHHoro
Ha ynakosKe.

BTA FTAPAHTUA ABNAETCA WUCKMIOYUTENBHOM
EOWHCTBEHHOW FAPAHTUEN TERUMO CARDIOVASCULAR
SYSTEMS CORPORATION U MPAMO 3AMEHSIET COBOW U
WUCKMIOYAET MOBLIE APYMUE NPAMO BBIPAXKEHHBIE UK
MONPA3YMEBAEMbIE TAPAHTIAW NOBOTO BUIA, BKIKOYAR
FAPAHTAM TOBAPHOIO KAYECTBA UNU NPUrOAHOCTU K
MCMONBb3OBAHMIO NO ONPEAENEHHOMY HASHAYEHUIO.
KPOME TOMQ, CPEACTBA MPABOBOW 3ALLATHI, YKA3AHHbIE

B8 HACTOSALLEM OOKYMEHTE, ABNAKOTCA EQWHCTBEHHbIMIA
WUMEOWMMACA CPEOCTBAMU NPABOBOW 3ALMTOR

0NA NKOEOro NUUA UK OPFAHU3ALIUA. Hu oguH areHT,
paBoTHUK WNW NpeacTaBsuTens TERUMO Cardiovascular Systems
Corporation He UMEET NONHOMOHUIA UIMEHATL, BHOCUTE NANPABKU

UNiA NEpPeensiBaTh BhILISUINOKEHHOE MY NPUHUMAETE OT UMEHU
TERUMO Cardiovascular Systems Corporation nioSbie CBAsbiBaoWwMe
ee [oNONHUTENbHbIE O0A3ATENbCTBAM WU OTBETCTBEHHOCTL B CBASM C
DaHHBIM U3AENUeM,
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Cardiovascular Systems (CHIA)

PyKOBOJCTBO IO nop30Bankio TBEPAOTro PE3EPByapd Capiox Advance

(TloanvcaHo) 10/7/2019

Bpaiin XoHIA MUITA I JlaTa
Crapiuwii cCOTpYAHHUK 110 BOMPOCAM PEryJIMpOBaHuA
Kopnopauus TERUMO CARDIOVASCULAR SYSTEMS
SnkToH, wrraT MapuieHa 21921 CIIA

[TItar MapuieHa
Oxpyr Cemuit

[Tomucano U 33CBH/IETEIECTBOBAHO ITEPENI0 MHOIO 7 oxtsibps 2019 roxa.

(ITomrmcano)

Xuzep MUHAKOBCKUH

Tocy1apCTBEHHBIA HOTAPHYC

CpOoK AeHCTBHA MOMX [TOJTHOMOYHMH HCCAKACT 29 cenrsaopsa 2021.

([euaTs- [ocyapCTBEHHOTO HOTapUyca Xusepa MHHAKOBCKOTO, OKpYT Cecw,
rraT MapuneH)




$1, crienuanucT Mo yCTHOMY H nucsMeHHOMY TiepeBoay, CeBepHH Amnacracus

CepreeBHa, BIaaetoasi AHTTIMIUCKIM 1 HEMELIKMM S3BIKOM, [IOaTBEPIKAA0, YTO
HBIM, TOYHBIM H TTOJTHBIM.

BBITIOTHEHHBIH MHOIO TIEPCBOL ABJAECTCS NIPAaBUIIb

JIMTIIOM NpHIIAraeTes.

Cesepun A.C.

11/01/2021

\'\




ﬁ RU M D Terumo Cardiovascular Group

125 Blue Bali Road, Elkton, Maryland 21924
Main: 410.398.8500
Toll-free: 800.283.7866

www.terumo-cvgrnup.com

[ hereby certify that the attached document is a true copy of the original document on file
at Terumo Cardiovascular Systems Corporation (USA).

Instructions for Use (IFU)

e ) - 4
’57’{%{‘“"'—“ OO 720/

Brian Handy, Ir Date
Regulatory Affairs Associate

Terumo Cardiovascular Systems Corp.

Elkton, Maryland 21921 USA

State of Maryland
County of Cecil

% - .
Subscribed and sworn to before me this 7 day of Qﬁrb?,g}g\ month, 2¢(% year.

Signature*&m’ /L}Vu/t/ “ut&gl/ \\\\\ Wik, 1
Name: Heather Minakowski / ’
Notary Public :

~
)
Sy
My commission expires: September 29, 2021 =

.
/
~
,
7

COUNY
’y \\\
OTITN




@D TERUMO

LleHTpo6exHbIil Hacoc Sarns™
164275/164275X

CTepUNbHbIiA M aNUPOreHHbIi KaHaA ANf KIUAKOCTU.
(TepunM30BaH OKCHIOM STUNEHa.

TonbKo A 0FIHOPa30BOr0 Ucnonb3osaus. TTOBTOPHOE UCNONb30BAHHE HE A0-
nyckaeTcs.. [oBTOPHaA CTePUIM3ALIMA He FOMYCKAETCA. MosropHas 0bpaboTka He
nonyckaercs. NosTopHast 06paboTka MOXET NPUBECTY K NOTEpE CTEPUALHOCTA,
GONOMMYECKOi! COBMECTUMOCTU 1 QYHKLMOHANIbHOM LIENOCTHOCTU YCTPOIACTBA.

Onucanue

LienTpoBexHbiii HacoC CHabeH Bpawatowiedca KpbUbYATKOM, NpUAatoLLLed Bpa-
(LATENbHOE [BIRKEHIE NOCTYNAIOLLIEMY NOTOKY KpOBU U HaNPaBnAIoLLel KPoBb
yepe3 BbIXoHON WTyLep. Hacocl NPOAAIOTCA B YNaKOBKE 10 8 WTyK noA HoMe-
pom 164275 unu 164275X.

MOBEPXHOCTU LieHTPOGENHOO Hacoca Sams™ 164275X NOKPBITHI MATEpHANom
/Ycoaﬂng | NpenctasnatoLLIAM co6oit 6UOCOBMECTUMOE TIOAUMEPHOE N0~
KDbITUe, CHUaIO0LL|ee YPOBEHD AATe3uit 3pUTPOLUTOB B NPOLIECCE NPOTEKAHWA
KpOBY 4epe3 YCTpoicTB0. Acoating™ He COIEPKUT renapuha. TNoBepxHocTH
L{eHTPOOEAHOTO Hacoca Sams™ 164275 He CHaBkeHbl NOKPBITUEM.

370 YCTPOVICTBO MPE/iHa3HAYUEHO A HCNONb30BAHIA TOBKO NPU HANWUH CO0T-
BETCTBYIOLLLMX NIOKA3AHUIA.

Mokasanua

LiexTpoGexHblil Hacoc Sams™ ¢ NOKpbITUEM /Ymung’“ unu 6e3 MoKpbITUA
npejcTagnAer cofiol CrepunbHoe 0AHOPa30B0e YCTPOWCTBO, NPEHA3HAUEHHOE
[N UCMONB30BAHIS B Ka4eCTBE IKCTPAKOPNIOPNBHONO KPOBAHOMO HAcoca npit
NpoBEAEHMM OnepaLluii cepieyHo-NEro4HOrO LIYHTUPOBAHUA NPOAMBKUTENBHO-
CTbH0 80 6 4aC0B.

Hacoc npepHasHayeH AnA UCNoNb30BaHUA ¢ LIeHTPOGEKHbIMY CUCTEMAMU Samns™,
2TaloKe MOMET UCMIONb30BATHCA € LIEHTPOOEKHBIMYU HACOCHBIMM CACTEMAMUA
Stiickert, A 4ero K HeMy TPeGyeTcA NpUCOBAUHITD TAMTeD 1A LICHTPOOEXKHOTO
Hacoca Sams™,

lipoTuBonoKaszanus
W3nenue npoTMBONOKa3aHo ana MCNONb30BaHUA B KaUECTBE B(ACbIBAIILLIETO
YCTPOIACTBA.

Ksanudukauua nonb3oBarens
MeuLyUHCKItM CReLMAnICT OTBEYAET 3 NPUMEHeHHE HABNEXAILIX XUpyprue-
CKWX NPOLIeAYP ¥ METOJ0B.

Monb308aTeNb 0MKEH NPOYUTATh 1 YCBOUTb B0 UHGOPMALIVI0, NPUBEAEHHYI0
B PyKOBO/CTBE 110 FKCTLNYATaLIAI CUCTEMBbI YNPABNEHWA LIEHTPOGEXHBIM HaCOCOM
Sams™,

Npepynpexpexus

MonAepHuBaiiTe MUHUMANbHYIO HEoOX0MUMYI0 CKOPOCTb BPaLLEHIA Hacoca WK
NepexXMUTE BIXOAHYIO MAriCTPant HAcoca U BEHO3HYI0 MAMUCTRANb NaLMENTa,
yTobbl NPEOTBPATUTH 0BPATHBIA NOTOK 1 APEHAXK KPOBY NALMEHTA. Muxumans-
Hoil HeoBXoaUMOii CKOPOCTBIO BPaLLIEHUA HAC0Ca ABMAETCA Ta CKOPOCTD, MY
KOTOPOVi MPeQZioneBaeTcs CoNpOTUBAEHNE apTepUaNbHOM MArUCTPanU U COCyA0B

CEIN012, pen. 3
fata pepauuu: 2014-02

PYCCKU

c € 0086

nalvieTa. Ecnu LigHTpoGexHbIi HaCOC OCTaHOBMTCA, NEPEXMUTE BEHO3HYIO W ap-
TepUanbHYI0 MarvcTpany U NPoBEpLTE apTepHaNbHYI0 MArUcTpanh Ha OTCYTCTBHE
BO3AYX, KOTOPbIY MOr NONACTB B peynbrare ofipatHoro MoToKa: ynanuTe BO3fyx,
YBENMUBTE CKOPOCTb BPALL{eHIAA HACOEa A0 YPOBHS, AOCTATOUHOMO ANA NPECAone-
HUA CONPOTUBNEHWS! B KOHTYPE, U 3aTeM PA30XMUTE MArUCTpaii.

KoHTponwpyiiTe apTepuaibHyio MArkCTpaiib Ha NPEIMET M10NaA3HUA BOSAYX, TaK
KaK LieHTPOGEXHbi! HaCoC Sams™, Kak M ApyTe LEHTPOBEXHbIE HACOCI, MOXET
nopcacbiBaTL Bo3ayx.* B Cyuae nonanaHivA BO3YXa B HACOC Heo6xoauMO 0CTaHo-
BUTH BAMBAHUE, TaK KaK NOCTYMNEHUE BO3/YXA B OPraHU3M NALAEHTA MOXKET NPit-
BECTY K [330B0V SMGQNMY, CBA32HHOI € PUCKOM CMEPTU WA TAENON TPaBMbI.

B npoLjecce IKCTPaKOpROpaIbHOTO KpoBoOGpalLieHitA HEOGXOAUMO MORARIKUBAT
TpeGyeMbiil yOBEHb AHTUKOArYARHTOB MyTEM MOHUTOPUHIA 3HHEHUA aKTUBUDO-
BaHHOTO BpeMeHy caepTbiBaus (ABC) unu Apyroro aHanorvyHoro napameTpa.

36eraiire pnuTeNbHOi paBoTb HAcoCa MPH NONHOCTbHO 3aKYMIOPEHHO BbIXOAHOH
MarucTpany. AnuTeNbHas JKCITyaTauia Hacoca Npi NONHOCTBI0 3aKyNOPeHHO
BBIXOAHO MarVCTPAII MOXET NPUBECTIA K HArPeBY KWAKOCTH B HACOCHOI Kame-
Pe, UPE3MEPHOMY TPABMUPOBAHHI0 KPOBH, OTKA3y HACOC, CHIDKEHIAI €r0 NPOU3-
BOLVTENHOCTH Y NOBBILIEHIIO PUCKA Fa30B0i 3MBONUH.

370 YCTpOIACTBO He Gbin aTTecToBawo, GyAb T0 In-Vitro, in-vivo Wik B KIUHA4ECKIX
WCCTIEZOBAHUAX, [ ONTOCPOUHOTO UCTONb30BAHIA B KAUECTBE «MOCTa» K Nepe-
(afKe (epaLa WK B 0XKUJaHU BOCCTAHORNEHUA eCTECTBEHHOr0 (epaua.

[{cnonb0BaHue 3TOro HAtoE B Te4eHVEe NepUOL0B BPEMEHM, NPEBLILLIAWIAX
[HTENLHOCTb ONepaLuii CepreYHO-NErouHOr0 LLUYHTUPOBAKUS, MOXET NPUBECTH
K OTKA3y HACOGR, CHIDKEHUIO €70 NPOU3BOAUTENBHOCTH, ype3MepHoii TpaBme
KpOBM, 1IOPHE WA KOPPO3UM MATEPHaN0B, KOHTAKTUPYIOLUHX C KDOBbH0, CBO3-
MOKHOCTbH0 NIOCTYTUIEHILA HYACTWLL YEPE3 KOHTYP KpOBOOOPALLEHWA B OPraHi3m
NaLEHTa, NPOTEYKaM i NOBBILLIEHYIO PCKA Fa30BOM SMBONUM.

Mpepocrepeenus

B cooTBETCTBM C hefepanbHbim 3aKoHopaTenbcraom CLLIA nponaxa, pacnpo-
CTpaHeHIe i UCTIONb30BaHWE STUX YCTPOIICTB P3PELLIAIOTCA TONIBKO JUIA UCTONb30-
BAHIA BPAUAMI U N0 UX NPEANUCAHUID.

(nepue 3a paBoToM HACOCA M 3AMEHVTE @10 B UTy4ae YTeUKM KUTKOCTH, LLIyMa B pa-
6oTe WM NOABNEHIA KPOBU B 33aHel Kamepe. [lonajjanue KpOBM B 3a/IHI0K Kamepy
NpUBEAET K noBpexaeHA NOALIMMHUKOB HACO@ UK Er0 nocneayioLiemy oTkasy.

JKCTINYaTaUVA HE3ANUTONO HACOCA He IOMYCKABTCA, Tak Kak paboTa B «CyXom» (0-
CTOAHUY MOET NPUBECTY K NOBPEXAEHWI0 BHYTPEHHENO YTUIOTHEHUS.

TpH pa3melLieHIAl Ha BXOBHOIA CTOPOHE HAC0Ea BBTOMATUYECKUE 32MOPHbIE KAd-
NaHbl LWAPUKOBOFO TUNA (NPeiHA3HaYeHHbIE 1A NPEAOTBPALLIEHIAR NOCTYMNEHNA
3HauMTeNbHbIX 0GBEMOB ra3a B apTepUanbHYI0 MArHCTPaNb) MOTYT Cy4aiHo
3AKPLITLOA U NepeKpbiTb NoTok,** (obniofaiiTe yKa3aHWA U3rOTOBUTENA B OTHO-
LUEHWW pa3MeLLieHnA KnarnaHos.

* Charles C. Reed and Trudi B. Stafford, Cardiopulmanary Bvpass, (Hauston: Texas Medical Press, Inc.,
1985), p. 377. [Yapnb3 C. Pup u Tpyau B. Cragdopa, (epneuno-nerguHoe WYHTUPOBAHUE (XbIOCTOH,
w3narenbcrso «Texcac Meaukan Mpecer, 1985), cp. 377

++  [lononHUTENbHaA HKGOPMALMUA NPUBOAUTCA B CTaTbe “Automatic Shutaffs on Centrifugal Heart-Lung
Bypass Pumps” (ABTOMATH4ECKOE BoIKAOHEHUE LieHTPOGEXHBIX HACOC0B NA CEP/ARUHE-NET0NHORD
LyHTUOBaHA), onyBnukoBaHHoii B wyprane ECRI {Hay4Ho-MCCNeA0BATENLCKMI MHCTUTYT CKOPOi
nomolyu), ceHTaBpb 1988, 1(2):6-7. Technology for Perfusion (Texnono2ua nepgysuu),



YcranoBka (M. puc. 1)

BoixopHoil

HuxHan yactb
Hacoca

Puc. 1

BbInONHUTE YKa3aHus N0 NOArOTOBKE CUCTEMb, NPUBEAEHHbIE B
PYKOBOJCTBE N0 IKCMNYaTaLMU UCNONBIYEMOI CACTEMbI YTIPaBNERIA
LIeHTPOBEXKHBIM HACOCOM Sams™; NPoBEpETE CCTEMY B LIEAOM, ytofbl
NPeROTBPATUTb UCTIONb30BAHME HEUCNPABHOM Wl NOBpeXAeHHOI
CACTEMbI, U 3aTEM YCTaHOBIATE HACOC B CNEMYIOW|EM NOPATKE:

1. OnpepenuTe MECTONONOXEHUE HAC0CA B IKCTPAKOPROPanbHOM
KOHTYpe.

2. OcMoTpuTe YNaKoBKY U HACcoC.
« YcTpoWCTBO CTEPUIbHO U ANMPOreHHo, eCni YNaKoBKa He BCKpbITa
W He nospexfieHa. He ncnonb3yiire yCrpoicTBo, eChu o
yNaKoBKa Obina BCKPLITa WM NOBPEX/IeHa.
. OcmoTpuTe OBHOPa30BbIit Hacoc. He ucnonb3yiite Hacoc, ecnn
Giyner 06HapyeHo NOBpeXaeHue.

3. YCTaHOBMTE HAcOC HA NPUBOJHOI ABUraTeNb.

«  OTKpOWTE 3aLLeNKy rHe3/a U YAaNUTe 3aLUTHYIO KPbILUKY U3
rHe3[a NPUBOJHOrO ABUraTens.

«  BcraBbTe HUKHION Y3CTh HACOCA B rHE3/0 NPUBOAROND ABUTATENA
W 33/BUHBTE €70 MO/ 33XKMM rHe3fa.

«  OTKpoiiTe 3alLlenky THe3aa, HaMUTE Ha Hacog, yroBbl NOCAAUTL
€70 Ha MECTo, U 0TAYCTITE 3aLLIeNKy, 410651 3aduKcMpoBaT Hacoc
Ha MecTe.

BHUMAHME: Y6euTech B TOM, UTO HIKHAR Y3CTb LEHTPOBEKHOTO HaCoca
Sarns™ npasuNbHO YCTaHOBNEHa U HaXOAUTCA B INOTHOM KOHTaKTE

€ He3/10M NPUBOJHOTO BUTaTeAA Sars™ unu rHe3AoM afantepa
LieHTpoBiexHoro Hacoca Sarms™.

4. Tpu c6opKe IKCTPAKOPNOPANBHOTO KOKTYPA CrefyeT NPUMEHATb
acenTuyeckve metobl. CoeAUHUTE NOABORALLYIO U OTBOAALLYI0 TPY6KU
C COOTBETCTBYIOLLUMM BXO/HBIM U BbIXOAHBIM WITYLPaMM HACoca. Mpu
NOACOBAMHEHM TPYGK K BXOAY U (WNW) BBIXOAY HACOCa HEOBX0AMMO
cobniopath Cneylowue Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTI:

BHUMAHME: He cmauuBaiite Tpy6KIA WA BXORHOM/BLIXOAHOM WwTyLep
HACOCa MPU BINOAHEH UM STUX COeRUHEeHUH. (OBAMHEHIA HOMKHbI
BBINONHATLCA B CyxoM Buze. ToficoenHerme (MoyeHHOM TPYOKU MOXKeET
NPUBECTY K €€ OTCOBAMHEHHID.

BHUMAHUE: Mpu npoBepke coeMHEHUA NOCNe 33UBKI HAC0Ca NPOBEPLTE
€70 NONOKEHUE, HO He HacaXuBaiiTe TpYGKY Aanblue. flononHuTenbHoe
HacaxuBaHue TpYGKM NOCNE 3aNMBKM HACOCA MOXET NPUBECTY K NON3AAHMI0
SKUAKOCTH B 3330 MEXy TPYOKOI 1 COBNMHUTENBHBIM NEMEHTOM.

Mepabiid
3y6eu\

Bropoi 3y6ey —»

Nunua pasbema
(He HapBuraiiTe TPyGKy
33 NUAHUI0 pazbema)

Puc.2

Ha npuBefieHHOM Bbiltie PUCYHKE NOKA3aHa IUHUA pasbema,
npepacTaBnAtoLian coboi BU3yanbHyIo OTMETKY KOHEUHOM TOUKH
HacaxuUBaHuA TPYOKM Ha BXOAHOI LUTYLep Hacoca.

COEJIMHEHUE BXOAHOTO LLTYLIEPA:

CHMMMTE KONNAYOK C BXOMHOTO LUTYLEPa B LIEHTPE KOpNy(a Hacoa@.
CoeMHuUTE BBIXOZ Pe3epBYapa C BXOA0M Hacoca, uCnonb3ys TPYGKy ¢
BHYTPeHHUM AuameTpom 3/8" (9,5 MM). PekoMeHAYeTCA Cnonb3oBatb
Tpy6Ky C ToNMHOiA CTerKi 3/32" (2,4 MM), 4T0BbI NPEAOTBPATHTD neperu.

Mput HacaxuBaHuw TpYGKM Ha BXORHOIK LITYLiep HACOCa NPOABHTaNTE TpybKy
/10 NMHWY Pa3bema NPecc-GopMbl, KOTOPas HAXORUTCA MEXAY BTOPbIM
3y61{0M ¥ OCHOBAHUEM LUTYLIEPa, HO He Aanee (M. PUC. 2).

BHWUMAHMWE: He npogpuraiite Tpy6Ky K 0CHOBaHUIO WITYLEPa, TaK Kak 3TO
MOeT NpuBeCTIA K 06pa3oBaHuio pacTpy6a i ocnabneHuio COBAUHERUA
TPYGKK ¢ BXOAHBIM WTYLEPOM.

Bropoii 3yGey

Puc.3
Ha npuBeneHHOM BbILLE PUCYHKE NOKA3aH BbIXO[HOM WTYyLep Hacoca.
COEJMHEHWE BbIXOAHOTO LUTYLIEPA:

CHIMMTE KONNAYOK C BbIXOAHOTO WTYLepa Ha 06o/ie Kopryca Hacoa.
MoAcoenMHUTE K BLIXOIY HACOCA MATUCTPaNb ¢ BHYTPEHHUM AUAMETPOM
3/8" (9,5 mm).



Mpy HacaxuBaHUK TPYGKU Ha BLIXORHOI WTYLEp Hacoca npoaguraite
TPy6Ky 10 BNaguHbi MeXZY BTOPbIM U TPETbUM 3Y6LiaMit BbIXOTHOTO
wryuepa (cm. puc. 3).

<

Puc. 4

Ha npuBefieHHOM Bbllie PUCYHKE NOKA3aHO NIPaBUAibHOE NoNOKeHHe
TPYGOK Ha BXOAHOM U BbIXO/IHOM LUTYLIEPAX U WX 3aKperneHie XoMyTaMH,
YCTaHaBAMBAEMbIMM NOCNE NEPBOro 3ybua WTylepa.

COEMHEHNA XOMYTAMMU:

Ha BXOZHOM U BbIXO[HOM LITYLIEPaX HAC0Ca NOMECTUTE XOMYT (pasy xe
3a BepLIUHO/ NepBoro 3y6ua WTyuepa i NONHOCTbH) 3aTAHUTE XOMYT ¢
NOMOLL{bIO WHCTPYMEHTa AnA 3aTAxky (cM. puc. 4). Tpu 3a1AxKe XomyTa
cobniofath OCTOPOKHOCT BO U3BeKaHUE NOBOPOTA N BLITATUBAHUA
NOAUBUHUAXAOPUAHOM TpyGKY. YoenuTech B HAAENHOCTU KpennieHua
XOMYTOB 663 NOBOPOTa WM BLITATUBaHASA TPYGKH. ECTM XOMYTbI
YCTaHOBNEHDI HENNOTHO, 3AMEHUTE UX.

(BeuTe K MIUHUMYMY KDYTALLUIA MOMEHT U HaTAXKeHe B COEIMHEHUH
TpyGKM C HACOCOM CREYIOLLUM 06pa3OM:

«  HE ycTanaBnuBaiiTe 3 Mbi/reMOCTaTbl B npejenax 5 (M
(2 [10/AMOB) . OT BXOJHOTO COBUHEHUA.

. W36eraiite KpyueHUA COERUHEHUA TPYGKI C BXOAHBIM UM
BbIXO/HbIM LUTYLiEPOM HACOCA.

Mpumeyanue: EC B 3anacHom 060pyA0BaHUN HCONL3YETCA PONUKOBbIN
HACOC, 0CTABbTE OCTATOHHYI0 ANMHY TPYGKu ANA TOro, 4T06bI MArUCTpanb
i) uempoﬁemﬂam HACOCa MOXHO BbIn0 NOAKAKYKTL K PONUKOBOMY HAaCOCY.
B anbTepHaTUBHOM BapuanTe 3anactoe 060pyAoBaHIe ROMKHO ObITh
CHabKeHo pyyHBIM NPUBOLOM.

Wcnonb3oBanue

CobniofaitTe WHCTPYKLMM NO 3KCNYaTaLMk v Npeaynpexaenus,
NpUBe/eHHble B PYKOBOACTBE NO IKCNAYaTALIUM CUCTEMbI YNPABNEHUA
LLeHTPOGEXHOI cucTemoli Sarns™ Ui B PYKOBOACTBE N0 3KCNyaTal i
LieHTPOGEXHOI HACOCHOI cucTeMbl Stickert (npOU3BONCTBA KOMNAHUK
Sorin), eCni 3T CUCTEMA UCNOMb3YETCA.

Yrunusayusa

. Opxopa3oBoe u3penue: TonbKo ANA 0AHGPA30BOI0
Henonb3oBanua. MOBTOPHOE UCMONb30BAHIE He AONYCKAETCA.
MoBTopHaa CTepunu3aLma He fonyckaercs. flosTopran
o6paboTka He gonyckaetca. MlosTopHas 06paboTka
MOXET NPUBECTH K NOTEPE CTEPUNLHOCTM, BUONOTUYECKOiH
COBMECTUMOCTY ¥ GYHKLUOHANBHOM LIENOCTHOCTH YCTPOMCTBA.

«  YTUn43auua ycTpoicTBa NPOU3BOAMTCA B (OOTBETCTBUM €
MPUHATOI B NEYEGHOM yupexieHui MPOLEAY POR YTUIM3ALUY
3arpA3HEHHbIX MaTepuanos.

TpaduK 3aBUCUMOCTY AABNEHUA U PacXOAa

Mojjaua Hacoca 3aBucuT oT AaBnexiA. Ha cneayloliem rpaduKe HaHeceHb!
KpWBbIe PACXOZia HACOCA (B NI/MVH) B 32BIUCAMOCTA OT A3BNIEHUA Ha BbIXOAE
(B MM PT. CT.) [iNA pa3HbIX 3HaYeHui CKOPOCTH BPALLEHUA HACOGa.

70T rpauK NPUBELEH TOABKO ANA MHOOPMALUM U MOXKET He 0TpaXaTb
peanbHyIo NPOU3BOAKTENBHOCTb HACOC, 06ecneuuBaeMYI0 B KNUHIHECKUX
YCNOBUAX.
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Pacxop, (n/mun)

MpvMeuame: DakTuueckuit AOCTWKIMBIA PACKOZ 3aBUCUT OT HArPy3Kit
Ha BbIXO/1e HAC0Ca, BOIHUKAMLLEH B pe3ynbraTe rMAPaBNKYecKoro
CONPOTUBNEHHA KOMMOHEHTOB 3KCTPaKOPMOPAbHOTO KOHTYPa U apTepuid
nauuenTa.

TeXHUYecKUe XapaKTepUCTHKU

06bem 3aNUBKY HACOCA: 48 Mn*
Juana3o obopotos Hacoca:  0-3600 06/muk
Nonava: 0-9,9 n/MuH (M. NpUMEYaHUe)

JlaBnexue Ha Bbixoae:
Makc. pacxog KpOBUW npu
UCNbITAHUM:

0-700 MM pT. CT. (CM. npUMeYaHHUe)

7.0 n/Mun

CoequHAETCA TPYOKaMIt C BHYTPEHHUM Auamerpom 3/8" (9,5 MM).

* BHyTpeHHWi 06bem 3aNUBKK
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LOT Batch code Manufacturer ! Fragile, handle with care
Numéro de lot Fabricant Fragile : manipuler avecsoin

Chargenbezeichnung Hersteller Zerbrechlich, mit Sorgfalt behandeln
Numero dilotto Fabbricante Fragile, maneggiare con cura
Numero de lote Fabricante Fragil, manejar con cuidado
Lotnummer Fabrikant Breekhaar, voorzichtig behandelen
Batchkod Tillverkare Omtéligt, hanteras varsamt
Batchnummer Produceret af Skjart, hdndteres forsiktig
Batch nummer Produsent Behandles forsiktig
Erdnumero Valmistaja Helposti sérkyva, kdsiteltdva varoen
Numero de lote Fabricante Fragil, manipular com cuidado
ApiBpdc mapridag Karaokeuaatiig EbBpavato, mpooekTiki] HeTayeipian
BEEOOYMES BEE Ehi, BICER
s HIEE 28, IVOEME
i) BIER S8 - B/

- Homep napTiu W3roToRneno Xpynkwuii, 66paLliaTbCs 0CTOPOKHO
Use by date Do not reuse (atalogue number
Autiliser avant Ne pas réutiliser Référence du catalogue
Verwendbar bis Nicht zur Wiederverwendung Bestellnummer
Utilizzare entro Monouso Codice prodotto
(adudidad No reutilizar Nimero de catdlogo
Gebruiken voor Niet opnieuw gebruiken (atalogus nummer
Anvandes fare Far e} dteranvandas Artikelnummer
Udlabsdato Ma ikke genbruges Varenummer
Utlpsdato Ma ikke gjenbrukes Artikkelnummer
Era‘péi‘\'ﬁ- Kertakayttdinen Tuotekoodi
Data limite de uso Nao reutilizar Referéncia
Hepopnvia Angng Mévo yia ua xprian Kuwbikdg Npoidviog
SEFIRARR BREARLE HhansES
{sEFRHARR BOEEER BRRES
i FRRAIR E)EEER I SRBE
fopeH o He ucnonb308aTh NOBTOPHO KatanowKkblii Homep

@ Do not resterilize Caution, consult accompanying documents r{g,\ Centrifugal Pump

> Ne pas restérilliser A Lire le mode demploi =" Pompe Centrifuge
Nicht wieder sterilisieren Gebrauchsanweisung beachten Zentrifugalpumpe
Non risterilizzare Consultare le precauzioni per 'uso Pompa centrifuga
No reesterilizar Consulte las instrucciones de uso Bomba centrifuga
Niet hersteriliseren De gebruiksaanwijzing raadplegen Centrifugepomp
Omsterilisera inte Lds bruksanvisningen Centrifugalpump
M3 ikke steriliseres flere gange Laes brugsanvisningen Centrifugalpumpe
I_\_Aé ikke re-steriliseres Les bruksanvisning far bruk Sentrifugalpumpe
Ald steriloi uudelleen Lue kayttdohjeet Keskipakopumppu
N3o re-esterilizar Consultar instrugdes de uso Bomba Centrifuga
Na pnv enavanootelpubel MaBdote i onyie xpriang Ouyokevipikr avihia
BEELEVTIZEL, FERAOFERVERAZ SR BORYT
EEIHE LTLIEEWY BOR
EOEERR ESEERRA B ORI
He CTepunu30BaTh NOBTOPHO A RE R LlesTpofexmHbiit Hacoe

MpounTaiiTe UHCTPYKLIMU N0 NPUMEHEHUH




w | pep Authorized represenative in the European Community ;};%__ Kee-p away from sunlight
Rep. CE (Mandataire eurapéen) & N\, (Craintla chaleur
Bevollméchtigter in der Europdischen Gemeinschaft Vor Sonnenlicht schiitzen
Rappresentante autorizzato nella comunita europea Tenere lontano da fonti di calore
Representante autorizado de fa Comunidad europea Mantener alejado de la luz solar
Gemachtigde vertegenwoardiger in de EU (Europese Unie) Niet blootstellen aan zonlicht
Auktoriserad &terfirséljare inom EU-omradet Aktas for solljus
Autoriseret forhandler indenfor EU omradet M4 ikke udsttes for sollys
Autorisert representant i Det eurapeiske Feflesmarked Unnga sollys
EY edustaja Sucjattava auringonvalolta
Representante autorizado na CE Manter ao resguardo da luz solar
Efouatobotnuévoc avtumpdownog oty Eupwmaikn Kowdtnta DUNAETE TO HAKPIA a6 TO NMAKO Pwg
I—Ov/UCHITBEREAR B4t AYEER
BUMIE AR IEESFRE
ErBiIREA=E M3beraTe NpAMOro CONHEYHOro CBeTa
ABTOpU30BaHHBI NpeacTauTens EBpaneiickoro coobliectsa

——— P

Device contains a sterile fluid path that has been sterilized using ethylene oxide , o+ Keepdry

o Bl P R T L | e \ &4
mi Le dispositif contient un circuit de liquide qui a été stérilisé a loxyde d'éthyléne T Conserver au sec

Das Produkt enthalt einen sterilen Flussigkeitspfad, der mit Ethylenoxid sterilisiert wurde Vor Nisse schiitzen
If dispositivo cantiene un percorso fluido che & stato sterilizato con ossido di etilene Conservare in luogo asciutto

Ei dispositivo contiene una via de liquido estéril que se ha esterilizado utilizando éxido de etileno Mantener seco
Hulpmiddel bevat een steriel vioeistofpad dat s gesteriliseerd met ethyleenoxide Droog bewaren
Enheten har en steril vitskeslang som har steriliserats med etylenoxid Hall torrt
Enheden indeholder en steril vieskebane, der er blevet steriliseret ved hjzelp af ethylenoxid Holdes tar

Enheten innehalder en steril vaeskebane, som har blitt sterilisert med etylenoksid

e : 30 s Holdes tart
Laite sisaltsd sterlilin nestekanavan, joka on steriloitu etyleenioksiditla Pid3 kuivassa
0 dispositivo contém um trajecto de fluida estéril que foi esterilizado com Gxido de etileno
H auokeur mepiéyet atelpa Sladpopr bypou, anOTEIPLHEN He aiBukevogeidio Manter ser:o ,
SEICIE, TFLY T 1 L E o CRERBOREREEBI SENTVET. A1QTNPAOTE TO OTEYVO
B DS SRR ZEEENTRAEER AGENELE
ERASEEARSZAARNRERNERE {RIETFiR
KaHan Ans ®WOKoCTW, NMPefycMOTRpeHHbIA B yCTPOACTae, CTepuiv3o
BaHOKCUOOM 3TUNEHa ﬁﬁéﬁﬁ
Bepeus o1 BRaru
Do not use if package is damaged
@ Ne pas utiliser si emballage est endommagé Case
Inhalt beschidigter Packung nicht verwenden Boite
Non utilizare se la confezione risulta danneggiata Behlter
No usar si el paquete estd dafado Custodia
Niet gebruiken wanneer de verpakking beschadigd is Caja
Anvind inte om farpackningen &r skadad Doos
M3 ikke anvendes, hvis pakningen er beskadiget Forpackning
M4 ikke brukes hvis pakningen er adelagt Kske
I3 kayta jos pakkaus on vahingoittunut Beholder
N3o usar se a embalagem estiver danificada Tapaus
My To XpnoIHeTOL}OETE Edv 1) oudkeuaoia eivat KATEOTAEVT Caixa
SEARIBLTOZHAFEALELTRED KBGO
INSERTIRIA | DR =2
BRERRE - BEOEH )
He ucnonb30Barth, ECIU YNAaKOBKA NOBPEXAeHa i)
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Terumo® is a registered trademark of Terumo Corporation,

Terumo® est une marque déposée de Terumo Corporation.

Terumo?® ist eine eingetragene Marke der Teruma Corporation.
Terumo® & un marchio depositato di Terumao Corporation.

Terumo® es una marca comercial registrada de Terumo Corporation.
Terumo® is een geregistreerd handelsmerk van Terumo Corporation.
Terumo® & ett registrerat varumdrke som tilihdr Terumo Corporation.
Terumo® er et registreret varemarke tilharende Terumo Corporation.
Terumo® er et registrert varemerke som tilharer Terumo Corporation.
Terumo® on Terumo Corporationin omistama rekisterdity tavaramerkki.
Terumo® é uma marca comercial registada da Terumeo Corporation.
ToTerumo® eivar orjpa katateBév g Terumo Corporation.

Terumo® {&Terumo Corporation D EIRFFIE T 9.

Terumo® 2 Terumo Corporation B AAFESFR.

Terumo® %2 Terumo Corporation B &% it A 42

Terumo® ABNAETCA 3aPerUCTPUPOBAHHbIM TOBAPHBIM 3HKOM Kopnopauuy Terumo.

Sarns™ is a trademark of Terumo Cardiovascular Systems Corporation.

Sarns™ est une marque commerciale de Terumo Cardiovascular Systems Corporation.

Sarns™ st eine Marke der Terumo Cardiovascular Systems Corporation.

Sarns™ & un marchio registrato di Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sarns™ es una marca comerdial de Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sarns™ is een handelsmerk van Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sarns™ r ett varumarke som tillhér Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sarns™ er et varemaerke tilharende Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sarns™ er et varemerke som tilhgrer Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sams™ on Terumo Cardiovascular Systems Corporationin omistama tavaramerkki.
Sarns™ é uma marca comercial da Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
To Sarns™ elval epmopikd arjya g Terumo Cardiovascular Systems Corporation.
Sarns™ §& Terumo Cardiovascular Systems Corporation DFERRE T 9o

Sarns™ 2 Terumo Cardiovascular Systems Corporation BYFE 4R,

sams™ £ Terumo Cardiovascular Systems Corporation HITE 1%

Sarns™ ABNALTCA TOBAPHLIM 3HaKOM Kopnopauuu Terumo Cardiovascular Systems.

is a trademark of Terumo Corporation.

est une marque commerciale de Terumo Corporation.
™ ist eine Marke der Terumo Corporation.

™ & un marchio registrato di Terumo Corporation.

™ es una marca comercial de Terumo Corporation.

™ is een handelsmerk van Terumao Corporation.
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er et varemaerke titharende Terumo Corporation.
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givat epmopid asipa g Terumo Corporation.

™ (& Terumo Corporation DR CJ

™ 82 Terumo Corporation HYFEFR.

£ Terumo Corporation RYE 1R ©

™ ABNACTCA TOBAPHLIM 3HAKOM KopnopaLuu Terumo.
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Manufacturer:

@TERUMC’

Made in U.S.A.

“ TERUMO CARDIOVASCULAR SYSTEMS CORPORATION
125 Blue Ball Rd, Elkton, MD 21921, U.S.A. (800) 283-7866

o TERUMO EUROPE N.V.
Interleuvenlaan 40, 3001 Leuven, Belgium

TERUMO CORPORATION
44-1, 2-Chome, Hatagaya, Shibuya-ku, Tokyo 151-0072, Japan

AU sponsor TERUMO CORPORATION AUSTRALIAN BRANCH
Level 4 Building B 11 Talavera Road, Macquarie Park NSW 2113, Australia




